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Cursos de Idiomas Globo - Italiano é urna Ubra 
aodiQvisuai iniemEiva programada. putìiicada etri 18 
adi^òes qujnzerrais de 64 péginas cada ama. Para 
perfeito aprovenafnertio do eurso. observe a seqQèn- 
eia das Unidades no alto das pagsnas, 

AS FITAS 

As iipòes apresemadas no’S edipò&s saofeprodazidas 
em 10 fitas cassete qae acompanham cada publt- 
eagiio. 

COMO ACOMPANHAR O CURSQ 

• Ao inicio de cada ligào. coloque a fita cassefa cor- 
respondente no gravadcr. 

Acione a teda piay no ponto indicalo 
poresiesimboto. 

Acione a teda stop m ponto indicadd 
por esle simbOfo. 

• Abra o fasdculo na primeira pà^gma. Lembre-se; 

- a moldura verrndba s^mpies indica que voc& deve 
apenas ESCUTAR (ASCOLTATE) as frasos reiaiivaa 
às <lostracòes. 

- a motdura aiul simpies indica que vocé deve 
REPETiR (REPOFTE) as trases correspondentes: 


- a moidura dupla, vermelha e azul indica qué voce 
deve, primeim. ESCUTAR toda a seqòència e. 
depois. REPETIR cada frase (ASCOLTATE. 
REPETETl); 

A moioura verde tracejada indica que vocé deve 
RESPONDER (RESPOf^DETE} à pergunja. 

A) Cc:)nveraai;rlio / Conversézione 
1 .Escute, na fila, as frases da conversacelo (maldura 
vertnetha) 

a.Reprta cada frase (moidura azul) e compare sua 
pronùncia com a do focutor. 

3.Responda às pergunias (moidura verde iracejada). 
Nessa fase, vocè nào deve ler as resposias no 
tasciculo: corivém ponanto. cobn-las com urna 
folha de papeL Em segurda, confira as respostas 
(circundadas por ima linba a^ui). repelindo-as 
de pois da gravapào. 

S) Vocabuiérìo / Vocabolario 
Leia com atenqao as pafavras e as observacoes cor- 
respondentes. 

C) Diàlogo / Dialogo (unidades irnpares) 

1. Primeiro. escute 0 diàlogo ’mteiro, observando COm 
aiencào as ima gens que o (lusiraim. 

2. Escute, depois, cada seqùència defmida e repiia-a 
em vQ^ alta 

C) Lettura / Lettura (unidades pares) 

1 Leta primeirp silerrc iosa mente e depois em va^ atta, 
procurando a melhor pncyiùncia e enionacào. 

2. Responda por escrito às pergumas de comprcen- 
sào, conlerindo soas fasposias com as da tabeta no 
final do fasciculD. 

D) Cenas do cotidiano Dal vivo 

1 Escute todo 0 prime ino min (diàlogo. 

2. Depois, escute cada urna das sequéncias. 
repeiindo-as. 

3, Faca 0 mesmo com os outros minidiàlogos. 
repetindo cada urna das seqùéncias semente após 
ter escutado todo o diàlogo 

E) Exerciclos / Esercìzi 

1 Faoa OS exercidos por esento, depois de observàr 
atentamente 0 e^tempb 

2. No final de cada Unidade vocé encontrai’à um 
quadro com as respostas corretas de todos os exer- 
cidos, Confira suas respostas e, se rseoessàrio, 
retapa □ exefclc« 

F} Gramàlica f Grammatica 

Leia atentamente as nmas gramaiicaìs., procuran¬ 
do gravar oem as exemplos tìados para cada 
estrutura. 
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A/CONVERSAZIONE 


UNITÀ 37 _J 







3) Dieci centimetri di neve vi hanno 
impedito di uscire ? 


4 ) Non era prudente uscire in macchina 
con quel tempo. 


fyìli Vi aspettavamo ieri. Perché non siete 
venuti ? 


5) Perché non ci avete telefonato ? 


6) Perché la linea telefonica era interrotta. 


21 Non lo avete capito ? 
Per colpa della neve ! 


«flfTTTF 
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7) Vi aspettavamo H/spoNoers 
ieri. Perché non 
siete venuti ? 


RfPlTFrE 


d) Non lo avete capito ? 
Per colpa della neve ! 


111 Perché non risponda 

ci avete telefonalo ? 


mP£T£T^ 


9 ) Dieci centimetri rispondete 
di neve vi hanno 
impedito di uscire ? 


12) Perché la linea telefonica 
era interrotta. 


_ RIPETETE 

1Q) Non era prudente uscire 
in macchina con quel 
tempo. 


^ 13 ) Qual è il tema della lezione di oggi ? 


U) Esamineremo i diversi modi per 
esprimere la causa. 


ASCOLTATE 



1 5 ) Prendiamo un esempio. 


16) Nevicava. 1 Rossi non sono venuti 
da noi. 




1 7 ) in che altro modo potremmo esprimere 
lo stesso concetto ? 


i 8 | I Rossi non sono venuli da noi a causa 
delta neve. 
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21) Qual è il tema della lezione di oggi ? 



23 ) Prendiamo un esempio. 


r—-—- r - 


WjPr 

fi 

4 j 





19 } Esiste un altro modo per dire 
la stessa cosa ? 



20) [ Ro.ssi non sono venuti da noi perché 
nevicava. 



22} Esamineremo i diversi modi per 
esprimere la causa. 


r---- -S 

uatii» 

1 ^V— 

2 

3 ; 

7* wPbB 

1 L» U mSt 

1 J 




24 ) Nevicava. 1 Rossi non sono venuti 
da noi. 


7-^ 
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25t in che altro modo potremmo 
esprimere lo stesso concetto ? 



27) Esiste un altro modo per dire 
la stessa cosa ? 


28) I Rossi non sono venuti da noi perché 
nevicava. 




Rispondete ora alla stessa domanda in tre modi diversi. 


291 Perché i Rossi aispoNonEi 
non sono venuti da noi ? I 


31 ) Perché i Rossi ftispotmjE\ 
non sono venuti da noi ? 


33 ) Perché i Rossi tusPomEJs\ 
non sono venuti da noi ? 




RIPETETE 

30) Nevicava. 1 Rossi non 
sono venuti da noi. 


32) l Rossrnon sono venuti 
da noi a causa della neve. 


34) I Rossi non sono venuti 
da noi perché nevicava, ^ 
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Vediamo ora aitri esempi 

^36) Perché oggi non circolano 
gli autobus ? 


_ . . I- . L ASCOLTATE 

36) Oggi c e uno sciopero, gn autobus 
non circolano. 



37) Perché oggi non circolano gli autobus ? 


38) Oggi gli autobus non circolano a causa 
di uno sciopero. 





39) Perché oggi non circolano gli autobus ? 


40) Oggi gli autobus non circolano perché 
c’è uno sciopero. 




41) Perché oggi 
non circolano 
gli autobus ? 


rispondete 


PIPETTE 


42) Oggi c’è uno sciopero, 
gli autobus non circolano. 



43) Perché oggi rispondete 

non circolano 
gli autobus ? 


44) Oggi gli autobus non 
circolano a causa 
di uno sciopero. 


45) Perché oggi rispondete 
non circolano 
gli autobus ? 



46) Oggi gli autobus non 
circolano perché c’è 
uno sciopero. (||) 
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^47) Perché non verrai in ufficio domani ? 


48) Domani non verrò in ufficio, 
devo andare dal medico. 



49) Perché non verrai in ufficio domani ? 



BO) Domani non verrò in ufficio a causa 
del mio appuntamento col medico. 



61 ) Perché non verrai in ufficio domani ? 


52) Domani non verrò in ufficio perché 
devo andare dal medico. 



63) Perché non 
verrai in ufficio 
domani ? 


55 ) Perché non rnspoNOFir 

verrai in ufficio 
domani ? 


57) Perché non mspof/oFrs 

verrai in ufficio 
domani ? 



68) Non verrò in ufficio 
domani perché devo andare 
dal medico. ij) 


RIP£T£Te 


flff’fTTTF 


RIPETETE 


56) Non verrò in ufficio 
domani a causa del mio 
appuntamento col medico. 


54) Non verrò in ufficio 
domani, devo andare 
dal medico. 
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PP’59( Ho voglia di fare un giro in bicicletta. 
Vieni con me ? 


60 ) Volentieri, ma alla fine 
del pomeriggio. 


ASCOLTATF 




61) Perché non prima ? 


62) Perché devo finire di studiare. 



63) Per una volta che il tempo è così bello ! 


64) Sì, ma domani ho un compito in classe, 
devo darci dentro ! 



65) Ho voglia di fl/sTOvcfTF | Perché non 

fare un giro in bicicletta. | prima ? 
Vieni con me ? . 


msPomEte | gg, ^oita fl/spowofTF 

I che il tempo è così 

I bello ! 





_ mPETETE 

70) Sì, ma domani ho un 
compito in classe, devo 
darci dentro \ ^ 
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m 



711 E ora trasmettiamo le previsioni del 
tempo e le informazioni sullo stato 
della viabilità stradale. 


72 ) Tempo perturbato su tutta la ascoitats 
penisola. Pioggia o nevischio in 
pianura. 



73) Abbondanti nevicate sulle Alpi e 

sugli Appennini settentrionali e centrali. 



7S) A causa della neve si raccomanda 
l'uso delle catene sul tratto appenninico 
deH'Autostrada del Sole. 



77) Il passo dello Stelvio è chiuso 
al traffico a causa della neve. 



74) 



La Polizia Stradale e l’Automobile 
Club raccomandano perciò la massima 
prudenza. 

j,. * . t» 



76) La strada statale numero 38 della 

Valtellina è interrotta fra Sondrio e Tirano 
a causa dello straripamento dell’Adda. 






nfUKro 


78) Sulla pianura padana, la fìtta nebbia 
riduce la visibilità a meno di cinquanta 
metri. 
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79) Di che cosa stanno parlando, ora, 
alla radio ? 



81) Che cosa dicono ? 



83] E quarè la situazione in montagna ? 



85) Che consigli danno ? 







84] Abbondanti nevicate sulle Alpi e 

sugli Appennini settentrionali e centrali. 
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90) Sì. fra Sondrio e Tirano, a causa 
dello straripamento dell’Adda. 


89) C’è qualche interruzione sulla statale 
numero 38 della Valtellina ? 


SOMMI 0 


TIRANO 


92 ) No. Lo Stelvio è chiuso al traffico 
a causa della neve. 


91 ) 1 passi montani sono tutti aperti 


94) Sulla pianura padana, la fitta nebbia 
riduce la visibilità a meno di cinquanta 
metri. 


87) E suH’Autostrada del Sole ? 


881 A causa aeiia neve.si raccomanua 
l'uso delle catene sui tratti appenninici. 
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951 Di che cosa stanno parlando, 
ora, alla radio ? 




fi/SPOiVDfrF 






ptpemE 


96) Trasmettono le previsioni del tempo 
e le informazioni sullo stato della 
viabilità stradale. 


99) E qual’è la situazione 
in montagna ? 


ftispoNom 



HtPSTElE 


100) Abbondanti nevicate sulle Alpi e 

1 

102 ) La Polizia Stradale e rAutomobile 

sugli Appennini settentrionali e centrali. 

1 

Club raccomandano la massima prudenza. 


97) Che cosa dicono ? 


RISPONOnF 



98) Annunciano tempo perturbato su tutta la 
penisola; con piogge o nevischio in pianura. 


101 } Che consigli danno ? 


mPofiDeTB 



ftipemF 


103} E sull'Autostrada 
del Sole ? 


RISPONDETE 


106) Cè qualche interruzione 
sulla statale numero 38 
della Valtellina ? 


RISPONDETE 




RIPETETE 


104) A causa della neve, si raccomanda l’uso 
delle catene sui tratti appenninici. 


106) Sì. fra Sondrio e Tirano, a causa 
dello straripamento dell’Adda. 


107) 1 passi montani sono 
tutti aperti ? 


rispondete 


109) E che altro c’è ? 


RISPONDETE 



RIPETETE 



RIPEIEIE 


10 B) No. Lo Stelvio è chiuso al traffico 
a causa della neve. 


110) Sulla pianura padana, la fitta nebbia 
riduce la visibilità a meno di cinquanta 
metri. [£ 
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VOCABULÀRIO 

appuntamento 

autostrada 

bugia 

carreggiata 

catena 

causa 

compito 

concetto 

cuccetta 

fìtto 

frana 

gelo 

giro fmascj 
impegno 
ingorgo 
interruzione 


encontro» entrevista 

rodovìa, auto-estrada 

mentirà 

pista 

corrente 

causa, motivo 

dever de casa, tarefa 

conceito, idéia 

leito (no trem) 

denso, espesso 

dcslizamcnto de terra 

gelo 

volta 

compromisso 

engarrafamenEo (de trànsito) 
interrupeào 



svincolo fmascj 


montano 

montanhoso 

tema 

redaglo, argumento 

nebbia 

neblina 

tratto 

trecho 

neve 

neve 

vaglia 

vale postai 

nevicata 

nevada 

vaso 

vaso, jarro 

nevischio 

nevasca 

vergogna 

vergo nha 

passo (di montagna) 

passagem (estrada de montanha) 

viabilità 

condi^des de uso (das rodovias) 

penisola 

pemnsula 

viscido 

escorregadio, viscoso 

pianura 

planicie 

visibilità 

visibilldade 

pioggia 

chuva 



pomeriggio fmascj 

tarde 

Verbos 


prenotazione 

reserva 



prima 

antes 

aspettare 

esperar 

pronto 

pronto 

capire 

entender 

raccordo 

entroncamento (rodoviàrio) 

chiudere 

fechar 

rallentamento reduglo de velocidade 

coricarsi 

deitar(-se) 

rete 

rede 

finire 

terminar 

ristagno (mascj 

estagnacào, paralisa^ào 

impedire 

impossibilitar, impedir 

sciopero (mascj 

greve 

interrompere 

interromper 

sconto 

desconto 

nevicare 

nevar 

semplicemente 

simplesmentc 

piovere 

chover 

spintone 

empurrào 

raccomandare 

recomendar 

straripamento 

transbordamento 

restare 

permanecer, fìcar 

svelto 

ràpido 

uscire 

sair 

autobus 

as paJavras estrangciras incorporadas ao idioma italiano mantem-se invariàveis; assim, autobus 


é também a forma do piural. 



darci dentro 

forma multo usada no italiano coloquìal; ìndica dedicar-se, 

trabalhar intensamente em alguma 


taiefa. 



sndo io! 

interjeìcào da lìnguagem coloquial; 

corresponde mais ou menos ao portuguès *'pox^V\ 


Literalmente, o verbo sfidare significa desafiar. 
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C/DIALOGO 


UNITÀ 37 



guria permane rinierruxione sulla 
StatEile numero U Aurelia, dovuta 
a una frana alle fK^rte di Savona, 
Al Centro, il traffico è in costante 
aumento, in particolare sul raccor¬ 
do anulare dì Roma, dove si segna¬ 
lano ingorghi. Sulla A! 4, Adriatica, 
il traffico si svolge su un unica car¬ 
reggiata. a causa di un incidente, 
con formazione di colonne di circa 
5 chilometri, Ui svincolo di Bari 
Nord è stato temtKjraneaincnie 
chiuso. 

Traffico superiore al normale su 
tutte le strade del Sud, con sensìbili 
ristagni della circolazione fra Ca- 
pua e Caserta Nord. 

Altre notizie verranno trasmesse nel 
notiziario delle ore 21JO, 

* Au€nda Nazionak Autoncurui Strade 


"ONDA VERDE" 1 
INFORMAZIONI SUL TRAFFICO 
STRADALE 

L'annundmore: Trasmettiamo ora 
alcune notizie sul traffico stradale, 
a cura del FAN AS*,deir Automobi¬ 
le Club dTtalia in base alle indica^ 
zioni fornite ora per ora dal Centro 
Operativo della Polizia Stradale, 
Un akra annunciatore: Il ritorno da 
questo lungo fine settimana si sta 
svolgendo quasi dovunque con re¬ 
golarità, Il traffico è particolarmen¬ 
te intenso sulle autostrade in pros¬ 
simità delle grandi città, Suirj4ufo- 

I sole, fra Parma e Bologna, la visibi¬ 
lità è ridotta a 80 metri a causa 
della nebbia, accentuata su gran par¬ 
te della pianura padana, 11 fondo 
stradale viscido rallenta gli autch 
mobilisti sui tratti appenninici, in 
particolare fra Bologna e Sasso Mar- 
I coni. Per lavori in corso, è stato 
I chiuso lo svincolo di Rovereto sul- 
I rAutostrada del Brennero, In Li- 





589 


























iSt 


k k Dh LiSlOfl kfl P L g LO D L LO 

’IElgbq'-Djqtrj.,^ 

fm[jiJri£DE OihjiHft H 


-.DAL 

B 



No Modo 4o roservas da astaoào. 

Un cliente: Dunque, a lei non risulta la mia prenota^ 
zione per una cuccetta ! 

L'impiegato: No, signore, mi rincresce, ma qui non 
risulta assolutamente nessuna prenotazione a suo 
nome. 

Cliente: E il treno è completo ? 

Limpiegaio: Non resta neppure un posto libero ! Che 
vuole che ci faccia io ? 

Clienie: E una vergogna ! Sfido io' che te Ferrovie 
dello Stato sono sempre in deficit, con tanto disor¬ 
dine ! Ma non finirà così, vado subito a reclamare ! 


] - ^fido io/ Paul 


A màe repraenda 86u filhe. 

La madre: Sei tu che hai rotto questo vaso ? 
n hambino: La colpa è di Marinella che mi ha dato 
uno spintone ì 

La madre: Come sempre ! La colpa è di tua sorella ! 
Ti par bello continuare a dire bugie, alla tua età ? 


É CULPA DE.„ 


O casal Conti eaté discutìmlol 


Signor Conti: Abbiamo perso il treno ! E tutto per ^ 
causa tua ! 

Signora Conti: Non è colpa mia, è colpa tua ! Sei 
tu che non eri mai pronto t 

Signor Conti: lo non ero pronto perché tu non tieni 
mai le cose al loro posto, cosi quando se ne ha 
bisogno non si trovano mai ! 

Signora Conti: Tu sei sempre svelto a dar la colpa 
agli altri ! È troppo comodo ! 
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Exercfcio 3 

RespondA às pArguiìtas corno mostra o oxemplo. 

-Gli attori hanno recitato molto bene* II pubblico si 
è divertito. 

Perché ii pubblico si è divertito ? 

Perché gli attori hanno recitato molto bene. 


Exercicro 1 

E^seovolva as frases. acrascentando a cìrcunstAncia de causa, co¬ 
rno mostra o esemplo, 

-Non possiamo venire a trovarvi (neve}. 

Non possiamo venire a trovarvi a causa della neve. 

Non possiamo ventre a trovarvi perché c'è neve. 

1 - Non possiamo venire-a trovarvi (néve). 

2 - Bisógna essere molto prudenti (ccrn/vo tempo). 

3-La Strada Statale n.*'6è interrotta (favori in corso). 

4 * L'iieroportó dì MilaiK>-Linate è chiuso (nebbia). 

S-1 nostri amici non sono arrivati iiraffico). 
h - Il signor Rossi non potrà essere domani a Roma (mr 
pegno a Firenze). 

7 - Abbiamo dovuto circolare molto leniamente (strade 

ghiacciaie). 

8 - Oggi non circolano i treni (sciopero). 


Exercicio 2 

Complete as frases de I a 8 com as oracÒ6$ de a a i). 

Exemplo: 1 completa-ee com b. 

a) perché ho ancora febbre. 

b) Non andrò al mare ... 

c) ... perché la mìa è in riparazione. 

d) Quest ésiate non ci vedremo ... 

e) perché guefio de ile iO non si effettua nei giorni 
festivi. 

f) ...perché ti hanno mandato un vaglia. 

g) Non coricarti tardi questa sera ... 

h) Non voglio andare in vacanza con Maria ... 

I - perché preferisco andare in montagna. 

2-„. perché non mi è simpatica. 

3 - ... perché in luglio e agosto andrò in Spagna. 

4 - perché domattina devi alzarti presto. 

5 - Devo stare a letto ancora una settimana... 

6- Dovresti prendere il treno delle 7 c un quarto,.. 

7 - Prestami» per favore» la tua macchina... 

8 - Devi passare alla Posta. 


1 - Gli attori hanno recitato 
mollo bene. Il pubblico 
si è divertito. 



Perché il pubblico si è di¬ 
vertito ? 


2-Studio ringlese: devo 
recarmi a Londra. 



Perché studi ringle.se ? 



3 - Bisogna diminuire il 
scaldamento: si deve 
sparmiare energia. 


ri- 4-Ricordati di prenotare 
ri’ i bigljeti. ci sarà certo 
molta gente. 



Perché bisogna diminuire Perché ti devi ricordare di 
il riscaldamento ? prenotare i biglietti ? 


5 - È meglio viaggiare con 
tutta la famiglia: le Fer¬ 
rovie dello Stato con¬ 
cedono sconti rilevanti. 


6-Dal mese prossimo» il 
volo a New York durerà 
meno: entra in servizio 
un aereo più veloce. 



Perché dal mese prossimo 
ii volo a New York durerà 
meno ? 


Perché è meglio viaggiare 
con tutta la famiglia ? 



NEW 


RoqA 
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3 


F/GRAMMATICA 


UNITÀ 37 


LA CAUSA 


1 - Perché non siete venuti a trovarci 1 

la - Non era prudente metterci in viaggio con 

quel tempo» 

2 - 1 signori Rossi non sono venuti a causa 

della neve (o per la neveh 

3 - A causa del cattivo tempo, si raccomanda 

la massima prudenza* 

4 - Data la nebbia, la visibilità è ridotta a me¬ 

no di 50 metri. 

5 - Perché l'Aiitoslrada dei Fiori è interrotta ? 
5a * In seguito allo straripamento del fiume 

Adda. 

6 - Perché ì Rossi non sono venuti a cena ? 
6a - I Rossi non sono venuti a cena perché ne¬ 
vicava» 

7 - Ho molto da studiare, dato che domani 

avrò un compito in classe. 


LA CONSEGUENZA 


8 - Piove molto, perciò devo prendere Fom* 

brello* 

9 - Mi proibì di andare, ragion per cui sono 

rimasto a casa, 

10 - Non abbiamo tempo da perdere, dì con- 

seguemea siate brevi* 

11 'È vissuto in America sette anni, pertanto 

parla bene Finglese, 


£m Italiano a causa de um fato ou acontedmento fxsde ser expressa: 
alpor um compiemenio introduzido pala praposidSo per (ora^^o 2) 
— por axam pfo: non sono venuti per ie rreve, impazzi per it dolore 
—, ou por ouiras prepoai^òes o lociiC’òas preponitivas corno a causa 
(ou per causa) di (ora^óas 2 a 3), dato che (orario 7) ©tc, As vezes 
empragam-s© também aa locu^fdes dato che^ data la, dati i (gti), 
date ie {oré^àa 4) © as proposld^© di, da (por examplo: morì di 
pena, piarìse dalia rabbia). Também é froqùente o uso da locu^ao 
(orapao 5 a) in segufto a {= em virtud© de). 

Ddve-se odservaf» antretantOp que na linguagem coloquial utiliza- 
se mais a preposi^ào per. 

b) por urna ora^So sudordinada causai, geralmente introduzìda pela 
.conjungàó causai perché (orapSo 6 a). 

É importante observar qu© rw idioma italiano utilizasse a conjunQSo 
perché tanto em perguntas (oragdes 1,5 e 6) corno nas resposias. 
Oulros idiomas fazem urna clara distinc&o: o espanliO') Ipor qué? e 
porque; o francés pourquoi? e parco que: o portuguàs por qué? e 
porque. 

Note-se também qu© de forma alguma o italiano ampraga come para 
introduzif a oraqfio subordìnada causai. £m seu lugar utiliza às ve¬ 
zes poiché. 

Paìché (ou perché) provo, devo prendere rombreito. 

Para introduzir a oracéo que expressa a consequència de urna cau¬ 
sa qualquer, o italiano em prega normalmente (e sobretudo ©m IfO' 
guagam coloquial) a coniung&openofd (ora^ 6). Utilizam-ee, ainda, 
com alguma frequéncla conjuncòes e locugdes de igual sig nifi cado, 
por exemplo, perqueslo, per la qual cosa, pertanto (oracào f 1 )i dt con- 
sequenza (orajjflo 10), ragion per cui (oravào 9), ragion per ìa quale 
eie., sem que exislam diferenqas essenclais ©mre elas. 


TABELA DE COBREqÀO DOS EXERClClOS 
Exerefeìo 1 

2 - Bisogna essere molto prudenti a causa del cattivo 

tempo. 

Bisogna ... perché è cattivo tempo. 

3 ■ La strada statale n® 6 è interrotta a causa di lavori in 

corso. 

La strada . perché ci sono lavori in corso. 

4 - Laeroporto di Milano-Linate è chiuso a causa delle 

nebbia. 

L'aeroporto perché c'è nebbia 

5 - I nostri amici non sono arrivati a causa del traffico. 

I nostri amici ... perché c'era traffico. 

6-11 signor Rossi non potrà essere domani a Roma a 
causa di un impegno a Firenze. 

II signor Rossi **. per un impegno a Firenze, 

7 - Abbiamo dovuto circolare molto lentamemea causa 

delle strade ghiacciate. 

Abbiamo dovuto perché le strade erano ghiacciate. 

8 - Oggi, a causa dello sciopero, non circolano i treni. 

Oggi non circolano i treni perché c'è sciopero. 

ExerciciO 2 

1 com b: 2 com h; 3 com d; 4 com g; 5 com a; 6 com e; 

7 com c: 8 com t. 

Exercicio 3 

2 - Perché devo recarmi a Londra. 

3 - Perchè sì deve risparmiare energia. 

4 - Perché ci sarà certo molta gente. 

5 - Perchè le Ferrovìe dello Stato concedono sconti rile¬ 

vanti. 

6 - Perché entra in servìzio un aereo più veloce 
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A/CONVERSAZIONE 


UNITÀ 38 



^|i) Viene per Tannuncio economico,signora V 



3 > Si accomodi, la prego. Può dirmi 
il suo nome, per favore ? 



51 È nubile o sposata ? 






ASCOLTATE 

RtPETETE 


segue ^ 
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2 ) Sì* Per Tannundo pubblicato 
sul “Corriere della Sera” 
dell'alEro ieri* 


4^ Silvia Castelli* 


6ì Sono sposata. 
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7) Ha figli ? 


8) Sì, uno. 



9> Prima d’ora aveva lavorato ? 




13) E non ha intenzione di proseguire 
gli studi ? 


10) No, perché il bambino era piccolo. 



12} Ho la licenza di scuola media 
superiore. 



14) Ora, con un figlio, sarebbe 
piuttosto difficile. 
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17) Viene per rnsPONo^TF 

rannuncio economico, 
signora ? 


19} Sì accomodi, f^^spoNL 
la prego. Può dirmi 
il suo nome, per favore ? 


21 } È nubile 
o sposata ? 


mPONDBTE 



fffpFTm 


18} Si, Per Tannuncio 

pubblicato sul ^'Corriere 
della Sera"' delFaltro ieri. 


20} Silvia Castelli. 


22} Sono sposata. 


as) Ha figli ? 


mPomefE 1 

25) Prima d'ora 

RiSPONDtT^ 1 

27) Ha titoli 

msPomPTF 

1 

aveva lavorato ? 

1 

di studio ? 




WPFTFTE 


RfPPTETF 


24 } Siamo. 


26 } No, perché il bambino era 
piccolo. 


__ PtPbftrt: 

28 ) Ho la licenza di scuola 
media superiore. 
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29) E non ha wsw/votTr 

intenzione di proseguire 
gli studi ? 


mPÉTEJE 


30 ) Ora, con un figlio, sarebbe 
piuttosto difficile. 



31) E, avendo 
un figlio, potrà 
lavorare ? 


rispondete 


32) Ha già compiuto tre 
anni, posso portarlo 
ail'asilo. 


jg ' 33) Attenda un momento, per cortesia. 



34) Prego, faccia pure. 


4SCOÌM7F 

RIPETETE 



35> Pronto ! È il numero 47.74.00 ? 


36) Sì, qui è la Direzione Generale 
del Lavoro. 
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401 Avendo il bambino più di due anni 
Tazienda ha diritto a un contributo 
economico a carico dello Stato. 


33) È qui da me una giovane signora 
con un bimbo di tre anni. 


42) Sì, perché possiede soltando la 
licenza di scuola media superiore 


41) Voi pensate di darle una formazione 
professionale ? 


43) Esìste, in tal caso, un contributo 
economico ? 


44) Si, di cinquemila lire per ogni ora 

di formazione, dal momento in cui le fate 
un contratto di formazione. 



_Q 

\ 







'v__ 

n ^ 



37) Può dirmi se esistono disposizioni 
particolari di favore per l'assunzione 
di una donna che cerca un reinserimento 
professionale ? 


33) Esistono quattro disposizioni circa 
l'assunzione del personale femminile. 
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45 ) Attenda un momento, per cortesia. mPONoen 


47 ) Pronto [ È il numero 47*74.00 ? 


mspoNonw 




46 ) Prego, faccia pure* 


mpnm 


mmiE 


48) Sì, qui è la Direzione Generale del Lavoro. 



49) Può dirmi se esistono disposizioni pfSPONDfre 
particolari di favore per rassunzione 
di una donna che cerca un reinserimento 


mf^TFTE 


'50) Esistono quattro disposizioni circa 
rassunzione del personale femminile, 



51) È qui da me una giovane mspomFTE 

signora con un bimbo di tre anni* 



R/PETFJE 


52) Avendo il bambino più di due anni, 
Tazienda ha diritto a un contributo 
economico a carico dello Stalo, 


53) Voi pensate di darle una 
formazione professionale ? 


fìfSPÙfi/DETE 


55 ) Esiste, in tal caso, 

un contributo economico ? 


Rìspomni 



RIPFTFTE 





54 ) Sì, perché possiede soltanto la licenza 
di scuola media superiore. 


56) Sì, di cinquemila lire per ogni ora 

di formazione, dal momento in cui le fate 
un contratto di formazione. 


A 



57) Abbiamo qui in studio con noi il dottor ascoltate 
Raffaele Mastrostefano, giornalista e direttore 
dei servizi dlnformazione del secondo 
canale televisivo della RAL 

domanda. 


58 ) Potrebbe dirci, dottor ascoltate 

Mastrostefano, quali progetti avete 
per il vostro telegiornale nei prossimi 
anni ? 
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59) Intendiamo prestare la massima attenzione 
a tutto quanto accade nel Paese, 
seguire molto da vicino la vita reale 
di tutti gli italiani. 



61) Perché intendiamo dare direttamente 
la parola agli italiani, attraverso 
interviste, servizi speciali e 
dibattiti. 



60) A tale scopo abbiamo già provveduto 
a decentralizzare in ogni regione d'Italia 
alcuni dei nostri telegiornali. 



62) Perché desideriamo raccogliere i 
pareri e le impressioni sui vari 
avvenimenti dalla viva voce 
degli stessi protagonisti. 



63) Potrebbe dirci, dottor wsfo/vofTF 

Mastrostefano, quali progetti avete 
per il vostro telegiornale nel prossimi 



65} È una "filosofia” nuova, vero ? 



mSPOHOETl 


mpems 


64 ) Intendiamo prestare la massima attenzione 
a tutto quanto accade nel Paese, 
seguire molto da vicino la vita reale 
di tutti gli italiani. 


66) Sì, e a tale scopo abbiamo già 

provveduto a decentralizzare in ogni 
regione d'Icalia alcuni dei nostri 
telegiornali. 


67) Ci sarà un vero contatto 
con il pubblico ? 


msmivoETE 


69) Se ho ben capito, voi intendete msPONom 
“tastare il polso” a tutta la nazione ? 



_ mPETUf 

68 ) Certamente, perché intendiamo dare 
direttamente la parola agli italiani, attra- 
verso interviste, servizi speciali e dibattiti. 



__ /HPETWJf 

70) Proprio così. Desideriamo raccogliere 

i pareri e le impressioni sui vari avvenimenti 
dalla viva voce degli stessi protagonisti. 
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ESt''71 ) Già che esci, potresti 

comprarmi tre pacchetti di 
sigarette ? 


ASCOLTA JC 
ff/flfTFJF 



72) Mi rincresce, ma non passo davanti 
a nessun tabaccaio. 



73) Non potresti passarci ? Non mi resta 
più neanche una sigaretta. 



75) Non ne avevi comprato un pacchetto 
ieri sera ? 




ivwmwo 




74) Non ho tempo. Così non fumerai. 


76| Forse, ma non me ne ricordo. 
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77) Ma tu conti le sigarette che fumo ? 



7B) Niente affatto ! Tu però fumi troppo. 





80 ) Quando lavoro, sento il bisogno 
di fumare. 


79) Quante volte hai detto che avresti 
smesso ? 




81 1 Ma se stai fumando continuamente I 
Non te ne accorgi ? 


82) E allora dimmi pure che sono matto 
da legare ! 
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83 ) Già che esci. h/spondcu 
potresti comprarmi tre 
pacchetti di sigarette ? 



FimSTF 


I 


85 ) Non potresti msPONOEi 
passarci ? Non mi resta 
più neanche una sigaretta. 





89) Ma tu conti fusPowEre 

le sigarette che 
fumo ? 



91) Quante volte 

hai detto che avresti 
smesso ? 




RISPONDETE 


93 ) Ma se stai 

fumando continuamente i 



B/VOCABOLARIO 


UNITÀ 38 

L -- 

■ -a 

VOCABULj^RIO 


a carico di 

a cargo de 

a patto che 

contante que 

abbigliamento 

confeegio 

alloggio 

hospedagem, aposento 

altro ieri 

anteontem 

antivaiolosa 

antivariólìca (vacina) 

asilo 

Greche 

assunzione 

contratagào 

avvenimento 

acontecìmento 

azienda 

empresa 

benessere 

bem-estar 

bisogno 

necessidade 

calzature 

industria de calgados 

certificato 

certidào 

colazione 

café da manhà, desjejum 

concorrenza 

concorrènda 


coniugato 

casado 

contratto 

coni rato 

contributo 

contri bui^ào 

dibattito 

debaie 

direttore 

diretor 

diritto 

direito 

disposizione 

ordem, disposìfào 

fame 

Tome 

figlio 

filho 

formalità 

formalidade 

formazione 

forma^ào 

frigorifero 

geladeira 

giornalista 

jornalista 

impiego 

em prego 

impresa 

firma* empresa 

in cerca di.,* 

à procura de*,* 

inchiesta 

investigac'ào* pesquisa 

infatti 

de fato, na verdade 

intervista 

entrevista 

lavoratore 

trabalhador 

lavoratrice 

trabaihadora* funcionàrìa 

licenza (di scuola 

diploma (do 2? grau) 

media superiore) 


macchinari 

màquinas industriais 

manodopera 

mào-de-obra 

malto 

lOUGO 

migrazione 

migra^ào 

misura 

medida* dtsp05i(;rà0t ordem 
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niente affatto 

de forma alguma, em absoluto 

visto 

visto 

nubile 

soltetra 

voce 

voz 

obbligo 

obrigagào 



occupazione 

ocupa^ào 



operaio 

operàrio 

Verbos 


pacchetto 

mago» pacote 



parere 

parecer, opiniào 

accomodarsi 

sentar(-se) 

passaporto 

passaporte 

accorgersi 

perceber 

piuttosto 

antes, melhor 

alzarsi 

)evantar(-se) 

polso 

pulso 

arrivare tardi 

chegar tarde 

pratica 

formalidade 

attendere 

acolher, considerar 

prodotto tessile 

produto tèxtil 

coricarsi 

deitar(-se) 

reinserimento 

recol ocacào 

decentralizzare 

descentralizar 

riduzione 

redm^ào 

essere necessario 

ser necessàrio 

salario 

salàrio 

farsi vaccinare 

vacinar-sc 

scemenza 

besteira 

fumare 

fumar 

sigaretta 

cigarro 

licenziare 

despedir 

soltanto 

somente 

occorrere 

ser preciso, fazer falta 

sonno 

sono 

possedere 

possuir 

spesa 

gasto, (fazer) compras 

pregare 

rezar, pedir 

sposato 

casado 

proseguire 

prosseguir 

sviluppo 

descnvolvimento 

rimanere 

ficar 

studio 

esiùdio 

rincrescere 

sentir, lamentar 

tabaccaio 

charutaria 

smettere 

deìxar de 

tasso 

porcentagem, juros 

scoraggiare 

desanimar 

telegiornale 

telejornal 

svilupparsi 

desenvoIver{-se) 

vaccinazione 

vacìnagào 

tastare il polso 

tornar o pulso 

vaiolo 

variola 

versare 

pagar, depositar, entornar 


filosofia 

Està aniiga palavra é cada vez mais empregada (e nào apenas na Italia) lambém no sentido 
de “enfoque, conceito, idéia, intencào, projeto*’ etc. 

malto da legare 

Modismo multo usado na lingua italiana, que corresponde à expressào poriuguesa “louco 
varrido"*’. 
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L'industria 
italiana dal 
"miracolo" alla 
"crisi" 



Intorno al 19S0 rindustrìa in Italia dava lavoro a 3 milioni e mez 20 
dì parsone. Nel 1970 a più di @ milioni Queste dire danno la 
misura dì ciò che fu chiamato il "miracolo economico italiano''. Da 
paese relativa mente povero e ancora prevalentemente agricolo 
l'Italia si trasformò ir questi vent'anni in un paese industrializzato, 
capace di esportare verso il resto del mondo una quantità di 
prodotti: da quelli deirabbìgliamento, alle calzatura, alleautomo* 
bili, agli alettrodomastici, alle macchine utensìli, eco. Il nostro 
paese divenne così il quinto paese industriale del mondo. 

Quello che allora sembrò un miracolo fu in realtà il frutto dal 
lavoro accanito e intelligente di un popolo, che non aveva avuto 
prima ì mezzi né le possibilità di manifestare appieno lo sue 
capacità. Venendo in gran parte dalle campagne e dal Mezzogior¬ 
no, dove ancora nel 1950 si faceva la fame, questo esercito di 
lavoratori era disposto ad aff rontare duri sacrifici pur di assicurare 
a sé e alle proprie famiglie un modesto benessere, una vita civile e 
un futuro migliore. 

I consumi erano in quegli anni molto più bassi di oggi^ Un frigori¬ 
fero rappresentava allora quello che per noi oggi è fa televisione a 
colori. Di conseguenza anche i salari erano molto piu bassi, spe¬ 
cialmente rispetto a quelli che venivano pagati ai lavoratori te¬ 
deschi, francesi, americani, cioè negli altri paesi industrializzati. I 
prodotti italiani costavano di meno, potevano essere vendute a 
miglior prezzo e conquistavano così i mercati esteri Vendendo di 
più si produceva di più e rindustha si sviluppava rapidamente. 
Questo sviluppo lasciato a se stesso non poteva però durare a 
lungo. Intorno agli anni '60 la maggior parte degli italiani aveva 
ormai trovato un lavoro, o in patria o all'estero, echi cercava nuovi 
operai, o tecnici o impiegati doveva pagarli sempre di più. Inoltre i 
lavoratori ^ià occupati si organizzavano nei sindacati per difende¬ 
re i loro diritti e Interessi Cosi il miracolo basato sulla grande 
disponibilità dì lavoro a basso costo finì. I lavoratori italiani conti¬ 
nuavano ad essere -e sono tuttora in media- meno pagati di 
quelli dei paesi più industrializzati, ma ìn questi paesi il lavoro he 
una maggiore produttività perché ci sono più capitali (macchine. 


ecc.) e c'è più tecnologia. Quindi il lavoro rande dì più, anche se ha 
un costo maggiore. 

Inoltre ìn Italia rindustrializzaiione he portato a migrazioni di 
milioni dì persona (i lavoratori e le loro farniglte) dalle carnpagne 
verso le città a le loro cinture periferiche. Chi arrivava in città aveva 
forti spese, che al paese quasi non aveva: per la casa, il vitto, i 
trasporti, i servìzi eco Nei paesi dì più antica industrializzazione 
queste spese sono in parte coperte dallo stato, mentre in Italia 
fedilìzia pubblica (case popolari e simili} è ben poca cosa e i 
servizi lasciano tuttora molto a desiderare. L'aumento dei salari 
era quindi anche un'esigenza, derivante dalTaumerìto dei costo 
delta vita. 

Negli anni '70 queste difficoltà dell'industria italiana furono poi 
aggravale da nuovi fattori di natura poi iti co-eco no mica, tutti sfa¬ 
vorevoli a un tipo di economia come la nostra basata suirimporte - 
zione di quasi tutte le materie prime. 

Essa si sviluppa quindi non solo se il costo del lavoro è basso ma 
anche se le materie prime non costano troppo, Si comprende 
pertanto come l'aumento del petrolio e delle altre materie prime 
energetiche, verificatosi in quel periodo, abbia avuto in Italia 
effetti particolarmente gravi. 

In secondo luogo le industrie che, come quelle italiane, si basava¬ 
no su un largo impiego dì manodopera, sì sor^o diffuse recente¬ 
mente in vari paesi del Terzo Mondo, dove la manodopera è 
abbondante e ma! pagata. Cosi per quanto riguarda i prodotti 
tessili rabbigliamento, le calzature e le stesse autornobiil subia¬ 
mo sempre più la concorrenza dì paesi come le Filippine, la Corea 
del Sud, il Srasile, ecc^ 

Date queste crescenti difficoltà l'industria italiana per sopravvive¬ 
re è stata costretta ad operare una ristrutturazione mediante l'au¬ 
mento dei macchinari e la riduzione dei posti di lavoro. 

Di qui la crisi odierna, che è soprattutto crisi dell'occupazione e 
anche crisi delle grandi città che sono cresciute attorno alle 
fabbriche. 
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Exercicio 1 

Assi naie com um X aatternaiiva que melhor completa cada proposi^^fio. 

] * Da quanto si dice nella Lettura, Tltalia intorno al 1950 
al dava lavoro a 3 milioni e mezzo di persone; 
bl dava lavoro a 8 milioni di persone; 
c) era un paese ricco dì industrie. 

2 - Nel ventennio 1950-1970 

al non ci fu alcun progresso economico in Italia; 
b) ci fu un progresso molto scarso; 
cl ci fu un tale progresso da far parlare di 'miracolo 
economico’", 

3-Nel ventennio 1950-1970 

a) i salari dei lavoratori erano molto più bassi di quelli 
attuali; 

bl i salari erano molto più alti che in altri paesi in¬ 
dustrializzati; 

cl i consumi erano superiori agli attuali, 

4 - Negli anni '70 

al rindustrìa italiana non manifestò sintomi di crisi; 

b) l aumenlo dei prezzi delle materie prime energe* 
tiche ebbe in Italia conseguenze particolarmente 
gravi; 

c) la concorrenza dei paesi del Terzo Mondo non 
ebbe alcuna conseguenza per Tindusiria italiana. 


2-1 lavoratori in Italia erano pagati 
meno che in altri paesi industria¬ 
lizzati. 

3 - L'edilizia pubblica soddisfa piena¬ 
mente le esigenze sociali. 

4-L'economia italiana è basala sull' 
importazione di materie prime, 

5 - Nel Terzo Mondo la manodopera è 

abbondante e poco pagata, 

6 - Oggi in Italia non vi è nessuna crisi 

deiroccupazionc. 


Exerclcio 3 

Complete frases a seguir com palavras e dado^ tiradoa da Lùttufa. 

1 - Grazie al "miracolo economico" Tltalia divenne... 

2-Quello che sembrò un miracolo fu in realtà il frutto 
del lavoro... 

3 -1 prodotti italiani costavano di meno e quindi... 


□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

n 

□ 

□ 

□ 

□ 


Exerctclo 2 

Com base no temete ao lado, indique sa as afirmageds a seguir sdo 
verdadairas ou falsas. 


VERDADEIRO FALSO 


Exerclcio 4 


1 - Nel 1970 i lavoratori in Italia erano 
più di 8 milioni. 


□ 


□ 


Sintetlzd erri poucas palav ras as principais causas òas dificuldadas 
da indùstria ilalìana noe anos 70. 
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--DAL 

B Vìvo 



A NECESSIDADE DE FAZER.» OU DE MANDAR FA2ER 


Màe o ftllKì. 

La madre: Suvvia, alzali ! Arriverai tardi ! 

Il figlio: Lasciami dormire ancora un po\ ho sonno !. 
La madre: Avresti dovuto soltanto coricarti un po’! 
prima. 

// figlio: Ma secondo te è proprio necessario che io 
debba andare a scuola ? 

La madre: Smettila con le scemenze, fa presto ! La 
colazione è pronta sul tavolo ! 


O senhor Conti precisa viajar ao Egito. 

Una segreiaria: Pronto! Qui è il consolato generale 
^ d'Egitto. 

H Signor Conti: Per fa vore, signorina, può dirmi che for* 
B malilà si richiedono per andare in Egitto ? 
W La segretaria: Occorrono il passaporto, il visto di que- 
\ sto consolato e il certificato di vaccinazione anti- 
W vaiolosa. 

^ Signor Conti: Siccome i casi di vaiolo sono così rari. 
m io non pensavo che fosse obbligatoria la vaccina- 
I zinne antivaiolosa. 

■ La segretaria: In Italia no. Ma prima di partire per 
I TEgitto lei dovrà farsi vaccinare contro il vaiolo, 

I Signor Conti: Mi hanno vaccinato una volta, quand' 
[ ero bambino. Devo farlo un'altra volta ? 

La segretaria: Si, signore. La vaccinazione antivaio¬ 
losa ha effetto soltanto per tre anni. 
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fo- Ci sono sempre meno donne che lavorano ... 16 19 

anni. 

a) con/i; b) fra/e i: c) dopo/più. 


Exercicio 3 


Reconstrua a història a seguir, colocando as frases na ardam corre- 
ta A històrìa ccrniaga com a frase 2 a continua corri 


Exerclcio 1 

Alguns dos minidiàlo^os a seguir nàc tèm santido ou ccrrtérn concai* 
los arrònaos. Quais? 

1 - Perché non vieni con me a casa di Maria ? 

- Ho trovalo un impiego finalmente 1 

2 - Siccome devo uscire, vuoi che ti comperi i giornali ? 
-Si* grazie. 

3 - Avete lezione d'inglese oggi ? 

- No, perché la professoressa è ammalata. 

4 - Perché non vai a portare la macchina in garage ? 

- Dato che non ci vai tu... 

5 - Perché non guardi la televisione questa sera ? 

-I programmi non offrono nulla dlnteressante. 

6-Non hanno potuto liberarsi da queirimpegno 1 
-No, per questo sono venuti, 

7 - Lei non sì sente bene ? 

- È appunto iLmoiivo per cui le telefono* dottore. 

8-Visto che noi non possiamo partire, volete ie chiavi 
della nostra casa al mare ? 

-Volentieri, dato che siamo Uberi e partiremo venerdì. 


Exorcicio 2 


1 - Dovrà però frequentare 
un corso di formazione 
professionale. 



3 - Ha trovato un impiego 
come segretaria dell' 
azienda. 



2-La signora Castelli ha 
risposto a un annuncio 
economico apparso sul 
‘^Corriere della Sera”. 



4-E a un contributo di 
5000 lire per ogni ora di 
formazione. 



Complete as frases. assirbaJando a alternativa que Ihe parece mais correla. 
- lo ho 32.., 

a) anni: b) mesi; c) anno. 

lo ho 32 anni. 


5 - Poiché suo figlio ha 
più di 2 anni, Tìmpresa 
ha diritto a un sussidiò 
dello Stato, 


6-Ha avuto un colloquio 
con il direttore del per¬ 
sonale di un'azienda. 


1 - Io ho 32.., 

a) anni; b) mesi; c) anno, 

2- 1 Rossi hanno un figlio ,.. di IO anni 
a) da; b) mollo: c) di meno 

3- Ci sono molte donne ... 18 ... 55 anni che lavorano, 
a) dopo/in: b) daì/ai; c) di più/dopo 

4- Sua figlia si è maritata ... 5 anni fa. 
a) meno; bl più; c) più di 

5 - L'impresa che assume una donna con un bambino... 2 
anni ha diritto a un sussidio economico, 
a) di più di; h\ meno di; c) oltre 



l 
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F/GRAMMATICA 


UNITÀ 38 


LA CAUSA 


1 - E nt>n ha intenzione Ji proseguire gli sludi ? 

la * Ora, con un sa re h he piu u osto diffi¬ 

cile. 

2 - E, avendo un figlio* pt>irà lavorare ? 

2a - Ha già compiuto tre anni, posso portarlo 
a 11 asilo. 

3 ' Avendo il bumhino più di due anni, Tazien- 

da ha diritto a ... eie. 

4 - Già che esci, potresti comprarmi ire pac¬ 

chetti di sigarette ? 


LA CONSEGUENZA 


5 - Intendiamo prestare la massima attenzio- 
ne a tutta quanto accade nel Paese**, 

A lale scopo abbiamo già provveduto a de¬ 
centralizzare in ogni regione alcuni dei 
nostri telegiornali. 


No quadro acima aprasentamos outras formas de jntroduzir as ora* 
gdes su bordi nadas causais. 

Como vimos m Unità 37, além da cor»|unQ£o qua o italiano 

cotoquiat utiliza normalmente tanto na pargunta corno na rasposta, 
existem outras cofìjungdes a locugOes qua introduzam a subordina- 
da ipotahé, siccome, che, dato che, per ii fatto che etc.). 
Outro axamplo de conjungao causai é a da oragào 4 gtà che esci 
(qua poderia ser escrita tambènn com a torma giacché esa). 

Por outro ledo, existem casos am qua a conjunQào é suprimìda, san- 
do substituEda por urna locugio verbai ou simplesmente nominai com 
signiticado causai implicito. Vtja-$o, por axamplo, a orao4o 2a. O san- 
lido causai manifesta-sa pala ralagào ou coarència antro os anuncìa- 
dos da cada proposicào da oracào. 

Ha già compiuto i tre anni, posse portarlo aH'isilo. 

Neste caso, fica avidema qua o tato de a cnanga ter feito lr§s anos 
é a causa pala qual a màe pode levà-la à Greche. 

Da mesma forma, na oraggoS, a causali dado encontra-se rmplìcita- 
mente manifesta na forma do gerundio, 

Avendo i! bambino più dì due anni... 


significa qua asta é a causa pala qual a amprasa tem diretto ao auxf- 
lio da prevìdència. 

Por firn, na oragSo la. a causaiìdade està expressa tào-somente pe¬ 
lo substa mi STO precedido pela preposìgao con, qua em si masma nSo 
é causai. Neste caso, porém, adquire samido causai, urna vaz qua 
o fato de ter um filho é a causa pela qual a senhora Castelli terra dlfi- 
culdade em continuar seue ostudos. 

Ora. con un figiio. sarebbe piuttosto difficile 

equivale exatamente adizer “porque tenho um filho'*, "por causa do 
filho que lenho"' e assim por dianle 

Na oragào 5 temos o exempio de urna outra torma de introduzir urna 
expressSo consecutiva. A tale scopo, na uerdade. é urna locugào que 
ex pressa a finalidade (scopo significa, em rtaliano, '1im. objeto ou 
finalidade"); neste caso, porém, è evidente que a reglonalizagéo dos 
iele|ornals da RAI represema urna cons&qùéncia di reta do desejo de 
seus difetores de ‘‘prestar a màxima atenqào em ludo o que aconte- 
ce no pais''. 

Além dìsso. deve-se levar em consideragio que no italiano coloqufai 
é multo frequente introduzir urna oragao causai com a iocugio 

Ép^r questo che... (é por isso que .) 

No entanto. urna conatrugSo gramatical correta © ©tegante daverà evi¬ 
tar està forma, por se Iratar de um gaNcismo dispensàvel. Deve-se 
dizer slmpiesmenie per Questo, per questo motivo, a causa di ciò, 
per questa ragione, perciò, pertanto ou qualquar outra das muitas lo- 
cggòts d© significadù equivalente. 


TABELA DE CORREQÀO DOS EXERClClOS 


DALEITURA 

Exercicio 1 

Exercicio 2 

1 * 0 

1 - verdad. 

2 c 

2 - verdad. 

3 - a 

3 - falso 

4 b 

4 - verdad. 

Exercrcio 3 

5 - verdad. 

6 - falso 


1 - il quinto paese industriale del modo. 

2 - accanito e Intelligente dì un popolo che non aveva 

avuto prima i mezzi e né le possibilità di manifestare 
appieno le sue capacità. 

3 potevano essere venduti a miglior prezzo e conquis-' 
lavano cosi i rnercatì esteri. 

Exerefeio 4 

L'aumento dei prezzi del petrolio e delle altre materie 
prime energetiche La concorrenza di va ri paesi del Terzo 
Mondo, dove la manodopera è abbondante e mal pagata. 
La necesitàdi una ristrutturazione deirindustria nnedian* 
f e raumento dei macchinari a la rid uzione dei posti dì la¬ 
voro, e quindi la crisi deiroccupazione. 

TABELA DE CORRECÀO DOS EXERClClOS 
Exercicio 1 

Nào tèm sentido ou incluem conceitos errOneos os mini- 
diàlogos 1, 4 e 6- 

Exercicio 2 

1 - A, 2 - C; 3 - B; 4 - C: 5 - A; 6 - 8. 

Exercicio 3 

A ordem lògica das frasos é 2, 6* 3. 1, b, 4. 
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A/CONVERSAZIONE 


UNITÀ 39 


SE ij La casa dove abito è vicino a Parco 
Sempione. 



3) L'ufficio dove lavoro è in centro. 


^ l 






i il 






ffitirfi® ! 

Macioociol 

i 


'VÒ 

J 


5l La settimana in cui i bambini saranno 
in vacanza, noi andremo in montagna. 




2) La stazione invernale dove 

andiamo a sciare si trova nei pressi 
di Selva di Val Gardena. 


ASCOLTATf 



4) 11 giorno in cui partirò, mi 

restituirai la macchina fotografica. 



6) Questo è l'anno in cui ha fatto 
più freddo. 
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7) Dove si trova risponoete 

la casa dove abiti ? 



8) La casa dove abito è 

1 

SO) La stazione invernale dove 1 1 
andiamo a sciare si trova ' | 

12 ) L'ufficio dove lavoro 

vicino a Parco Sempione, , 

1 

nei pressi di Selva di Val ! • 

è in centro. 


Gardena. j | 



9) Dove si trova 

la stazione invernale 
dove andate a sciare ? 

?fe- 


RISPONDETE 



111 Dov'è l’ufficio fUSPONDCTE 
dove lavori ? 




13) .Quando ti wsTO/vcfir 

restituirò la macchina 



15) Quando andrete wsravofir 
in montagna ? 


ff/flfWTf 


RIPlTeTE 


17) Ha fatto mspQNDEm 

molto freddo quest'anno ? 



mPETETE 


14) II giorno in cui partirò, 
mi restituirai la 
macchina fotografica. 


16) La settimana in cui i 

bambini saranno in vacanza 
noi andremo in montagna. 


18) Que.sto è l'anno in cui 
ha fatto più freddo. 




C'è stata una rapina alla Banca Commerciale. L'ispettore De Martino dà inizio alle indagini. ascoltate 


® 19) Dove si trovava esattamente, 
quando i banditi sono entrati 
nella banca ? 



20 ) Quando ì banditi sono entrati nella 
banca io mi trovavo alla cassa. 


rii 



21) Mi dica allora con la massima 
esattezza che cosa è accaduto. 



22] Appena entrali hanno gridato; 


"Mani in alto 



segue;^ 
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24) Uno di loro si è avvicinato alla cassa 
e mi ha costretto a consegnargli il denaro. 






26 | Quando i banditi sono 
entrali nella banca io mi 
trovavo alla cassa. 


N/PETETE 

i23) Appena entrati hanno 
gridato: "Mani in 
alto !". 


25 ) Dove si trovava rìspondew 
esattamente, quando i 
banditi sono entrati nella 
banca ? 


27) Mi dica allora RtspoNDejE 
con la massima esattezza 
che cosa è accaduto. 


30) Uno di loro si è avvicinato 
alia cassa e mi ha costretto 
a consegnargli il denaro,J:^ 


29) E poi ? 


31) E lei,signor direttore, dove stava 
quando entrarono ? 



32) Quando entrarono io stavo nel mio ^scoìmtf 
ufficio con un cliente. 
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33) E non ha potuto far nulla ? 



34) No, mi hanno sorpreso e ridotto 
all’ impotenza prima che potessi 
azionare il segnale d’allarme. 



35) Potrebbe descrivermeli ? 


36) No. erano tutti mascherati. 



37) Non ha potuto osservare qualche cosa 
che possa servire all’inchiesta ? 


36) Si. Uno dei banditi, prima dì uscire, 
ha perduto un accendino. 
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39) E lei, signor direttore, conteste 

dove stava quando entrarono ? 



MEPiTA 

40) Quando entrarono io stavo nel mio 
ufficio con un cliente. 


43) Potrebbe descrivermeli ? cowtest? 


41) E non ha potuto far nulla ? coweste 



_ 

42) No, mi hanno sorpreso e ridotto 
all' impotenza prima che potessi 
azionare il segnale d'allarme. 


45) Non ha potuto osservare contate 

qualche cosa che possa servire 
all' inchiesta ? 



44) No, erano tutti mascherati. 


fìEPITA 



46) Sì, Uno dei banditi, prima di uscire, 
ha perduto un accendino. 


flfWM 

m 


^47) Hai bisogno di qualcosa ? 



40) Sì,appena avrai un momento 

libero dovresti aggiustarmi la lampada. 



49) Che cos' ha ?• 



*Ché cos'hà? Lit^almente: O quc da [citi? 


50) Quando l'accendo fa saltare 
l’interruttore. È pericoloso. 
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51 } Ci dev^essere qualche contatto 
nella spina. 



52) Bisognerebbe aggiustarla prima che 
faccia sera. 



53) Me ne occuperò appena finisco di 
scrivere questa lettera. 



54) Sì, ma fallo appena possibile, 
non dimenticartene. 
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55) Hai bisogno 
di qualcosa ? 


mspoPiiDiW 


57} Che cos' ha ? 


mSPO^O£lE 



56) Si, appena avrai un 
momento libero dovresti 
aggiosiarmi la lampada* 


58) Quando raccendo fa 
saltare rinterruttore* 
È pericoloso. 


59 } Ci dev’ essere fifspom£7^ 
qualche contatta 
nella spina. 


6t) Me ne occuperò 
appena finisco di 
scrivere questa lettera. 



60 ) Bisognerebbe aggiustarla 
prima che faccia sera. 


62)Si, ma fallo appena possibile, 
non dimenticartene. 


lijf B3) Arriva sempre nel momento in cui 
ci mettiamo a tavola. 


64} Non mi piace essere disturbato 
mentre lavoro ! 


ASCOLTATE 



65} Il signor Monti è arrivato alla stazione 
nel momento stesso in cui il treno partiva. 


66) Mentre me ne andavo, squillò il telefono. 
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07) Quando arriva 
Paolo ? 


ws«)/vDfrF| 69 ) C'è qualcosa 
I che non va V 


rnSPONDETi 



mpeìETi 

1 fl/PfTFTF 

681 Arriva sempre nel 

1 

70) No, ma non mi piace 

ntomento in cui ci 


essere disturbato mentre 

mettiamo a tavola. 

1 

lavoro ! 


71) Quand’ è 

arrivalo alla stazione 


mspoNoew 



73) Hanno 
telefonato ? 


HISPONOerS 




721 II signor Monti è arrivato 
alla stazione nel moniento 
stesso in cui il treno partiva. 


74) Si, mentre me ne andavo, 
squillò il telefono. 



m 75) Leggo sempre il giornale prima di 
addormentarmi. 


78) Devo vederlo prima che se ne vada. 



77) Gli parlerò prima che prenda una 
decisione. 




78) Marcello ha riparato la spina della 
lampada prima che facesse sera. 
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79 J Che cosa fai wspoudste 

prima di addormentarti ? 


811 Vuoi parlare 
con Paolo ? 


RISPONOBTf I 




fl/nF«7F 


RIPETETE 


80 ) Leggo sempre il giornale 
prima di addormentarmi. 


83) Luigi vuole RISPONQETE 

smettere di studiare ? 



RIPETETE 


82) Si, devo vederlo prima 
che se ne vada. 


85) Marcello ha rispondete. 
riparato la spina della 




841 Si, gli parlerò prima che 
prenda una decisione. 


86] Si, Marcello ha riparato la 
spina della lampada prima 
cne facesse sera. m 


m 871 Avvertimi non appena sarai libero. 


881 Mi telefoni non appena la macchina ascoltate 
sarà pronta. 



89) Ti pagherò quando avrò riscosso 
lo stipendio. 



901 Parlerà con lui quando sarà 
tornato da Napoli. 



segue 
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91) Era già uscito quando mi accorsi 

che aveva dimenticato quei documenti. 




92) Chiusi le finestre appena si mise 
a piovere. 



93) Vuoi vedermi ? mpomem | 

95) Ha bisogno 

msPomETF 1 

971 Quando 

1 

della macchina ? 


mi pagherai ? 


mSPOt^DETE 



94) Si, avvertimi non appena 
sarai libero. 



mPElETE 


96) Sì, mi telefoni non 

appena la macchina sarà 
pronta. 



98| Ti pagherò quando avrò 
riscosso lo stipendio. 


99 ) Quando mpoNDEJE 

parlerà con lui ? 





101 ) Quando te rìsponùite 

ne accorgesti ? 


mPETETE 


1 03) Quando rìspondete 

chiudesti le finestre ? 



RìmWJE 


104) Chiusi le finestre 
appena si mise a 
piovere. 
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B/VOCABOLASIO 


UNITÀ 3d 


vocabulArio 


accendino 

isqueiro 

allarme 

alarme 

amministrazione 

administra^ào 

architetto 

arquìteto 

attento ! 

cuidado! 

banca (fem,) 

banco 

bandito 

bandido, ladrào 

cassa 

caixa 

ciao! 

Oli, tchau! 

consiglio 

conseiho 

contatto 

contalo 

decisione 

decisào 

di profilo 

de perfil, de lado 

direttore 

diretor 

documenti 

documentos 

fiera 

feira, exposicào 

finestra 

janela 

freddo 

frio 

giornale 

jornat 

inchiesta 

invesiiga^ào, pesquisa 

indagine 

invesltgacào (policial) 

influenza 

grìpe 

interruttore 

interruptor 

ispettore 

inspetor 

lampada 

làmpada 

macchina fotogràfica 

màquina fotogràfica 

mani in altol 

màos ao alto! 

mascherato 

mascarado 

nei pressi 

nas imediacòes 

parco 

parque 

pericoloso 

perigoso 

prima che 

antes de 

proprio 

exatamenle 

rapina ffem.) 

assalto, roubo 

seduta 

reuniào 

segnale 

sinai 

sera 

tarde (firn de) 

soldi 

dinheiro 

spina (elettrica) 

tomada (elétrica) 

stazione invernale 

localidade para esportes 


de inverno 

stipendio 

salàrio 

ufficio 

escritório 

un po' 

um pouco 

vicino 

perto de 



abitare 

accendere 

addormentarsi 

aggiustare 

azionare 

consegnare 

dimenticare 

dipingere 

disturbare 

farsi sera 

guadagnare 

indire 

mettersi a tàvola 
prendere una decisione 
restituire 

ridurre alFimpoienza 

riscuotere 

sorprendere 

spiacere 

spicciarsi 

squillare 

trovarsi 


inorar 

acender, ligar {a luz) 

adormecer 

consertar 

acionar, colocar em movimento 

entregar 

esquecer 

pintar 

perturbar, incomodar 

anoitcccr 

ganhar 

organizar, convocar 
senlar(-se) à mesa 
tornar urna decisio 
devolver 

sujeìtar, subjugar 
cobrar 
surpreender 
sentir 

apressar(-se) 
soar, ecoar 

encontraT(-sc)* achar(-se) 
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C/DIALOGO 


UNITÀ 39" 


RITRATTO PER STRADA 


Vnrtìsta: Vuole che le faccia il ritratto del bambino ? 

La madre" Ti va* Franco ? 

Franco: Si, mi piacerebbe. 

Il padre: Sarà un ricordo della Fiera di SanE'Ambrogio 
di quest'anno, 

L 'artista: Siedili. Mettiti un po' di profilo e non muoverli 
troppo. 

Franco: Cosi ? 

L'artista: Sì, cosi va bene. Vai a scuola ? In che classe sei V 

Franco: Faccio la quinta elementare. 

L'artista: E studiare ti piace ? 

Franco: Si* ma mi piacciono anche le vacanze. E tu, non 
fai altro che dipingere ? 

L 'artista: No, vado anch' io a scuola. 

Franco: Ma tu sei grande, e vai ancora a scuola ? 

LMriìsta: Si, voglio diventare architetto. Ma dipingo ri¬ 
tratti per guadagnarmi un po' di soldi. Attento, ti sei 
mosso proprio quando stavo disegnando i tuoi occhi ! 
Ma non preoccuparti, ormai manca poco, ho quasi 
finito. 
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..DAL 

B Vìvo 



DESMARCAR, CANCELAR... OU MÀO? 


Paoia: Non entri ? Ho appena fatto il caffè. 

Enrico: Non posso^ sono già in ritardo. 

Paola: Ma non eravamo d^accordo che avremmo la¬ 
voralo insieme, quesio pomeriggio ? 

Enrico: Si, ma hanno indetto airimprovvìso una riu¬ 
nione a scuola. 

Paola: E devi andarci per forza ? 

Enrico: Non è che mi diverta molto, ma devo proprio 
andarci ì 

Paola: Allora quando ci ritroviamo ? 

Enrico: Mercoledì prossimo, com'era previsto. 


O senhor Martmi informa ao sanhor Rossi que fido pode ir a urna 

CgpQàO. 

Signor Rossi: Non dimentichi» caro Martini» che do- 
mani sera vi aspettiamo I 

g Signor Martini: Mi dispiace infinitamente, amico 
f mio, ma ci sarà del tutto impossibile venire alla 
vostra festa. Mia moglie ha linfluenza» e io devo 
^ / 1 prendere a tutti i costi* Taereo delle diciannove 
/M per Roma, dove martedì mattina ho una seduta 
M molto importante di un consiglio d'amministra- 
zione. 


Mario, Tonino e Gianni astào atrasàdos para a ascpfa, mas... 

Mario: Su» ragazzi»spicciatevi un po’,se no arriviam^ 
tardi a scuola ! 

Tonino: Ma sì» ma sì, d’accordo», veniamo». 

Gianni: Non preoccuparti» adesso veniamo ! Perù n 
abbiamo abbastanza di vedere i professori tuttij 
giorni ! 


*A tutti i costi. Gusle o que custar, de qualquer jeito, 
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E/ESERCIZI 


UNIXàSS 


Exercicio 3 

Ck^mpl^te OS ponlilhado® com a ó>njungào da lampo adaquada: quan¬ 
do, appena, prima di, nel momento di, prima ohe, non appena. 


1 - Andrò a salutare i miei 2 - Dobbiamo ricordarci di 
amici ... parlano dalla affittare rappartamen- 
città. to andare in vacanza. 


Exercicio 1 

Paga a transformagSo corno mostra o exemplo, 

- Vìvo in una città. 

Mi piace ia città. 

Mi piace la città dove vivo. 

1 - Vivo in una città* 

Mi piace ia città. 

2 'Siamo in vacanza per due mesi. 

Andiamo al mare in quei due mesi. 

3-Lasciai la moto in un posto* 

La moto non c'era in quel posto. 

4 - Fui ammalato una settimana. 

Venne a trovarmi in quella settimancL 

5 - Non ho ricevuto una lettera. 

In quella lettera mi dicevi di venire. 
6-L'incidenie accadde in una curva. 
Quella curva è molto pericolosa* 


Exercfcio 2 

Complete as frases a seguir, assinatando a forma verbai adequada. 


- Sono arrivata prima che sera, 
a) si faccia: b) si facesse; c) si farebbe 
Sono arrivati prima che si facesse sera, 

1 - Sono arrivati prima che *.. sera. 

a) si faccia; b) si facesse; c) si farebbe 

2 - Metti le catene prima che molta neve* 

a) venga; b) venisse; c) viene 

3 - Va alla posta prima che *** 

a) chiude; b) chiuda; c) chiudi 

4 - Pensaci bene prima che troppo tardi* 

a) sia: bjsarà: c) è 

5 - Chiudi bene la porta quando *** 

a) uscire; b) esca; c) esci 

6 - Saluta la nonna prima di *» 

a) parta: b) parti; c) partire 

7 - Bisogna finire di pulire prima che la mamma. 

a) torni; b) torna: c) tornerà 

8- Prima di *.* il regalo, domandagli che cosa preferisce, 
comperare; bj comperiamo; c) comperi 



3- ,** potrai, vieni a casa 4-Non mi piace guidare la 
mia. macchina c'è nebbia. 






5-*.* verrà la neve, an- 6-1 banditi arrivarono ... 
dremo in montagna a chiudere la banca, 
sciare. 




622 











































iSt 


k t Dh LiOiOfl kfl P L B LO D L LO 

'IGlgbq'-Djqtri,^ 

fm[jiJri£DE OihjiHft H 


F/GRAMMATICA 


UNITÀ 39 


VERBO: CONGIUNTIVO PASSATO 

O congionììvo passato {pretèrito perfeito do subjuntivo) é um tempo 
composto. Formasse com o presente ào subjuntivo dos verbos auxi* 
liares avere ou essere (respeotivameoie, para verbos ir ansiti vos oy 
ìniransilivos; note-sa, porém, pue alguns verbos intransitivos corno 
fyarlare, telefonare, dormire, cenare, viaggiare, ubbidire etc. tambóm 
utilizam ù auxilìar avem) e o participio passato do verbo que sa està 
conjugando. Emprega-se quando hà refaràncFa ao passado a quaae 
sempre para enpressar um valor hipotàtico, de conjecturap a duvida 
ou opiniào pessoal de quem fala. Utilizasse às vezes em frases inde- 
pendenies. por exemplo: 
che sia veneto? 
che abbia pagato fui? 

Observe'SB qua nesles casos o portuguSs ulilìza ù futuro do presene 
ta composto. 

terà vindo? 
terà pago? 

No italiano lambém se utiliza o futuro do presente composto (sarà 
venuto?, avrà pagato?}, porém é mais frequente o uso do pretèrito 
perfetto do sybjuntivo. 

Na maioria dos casos, ampraga-sa o congiunlivù passato na$ ora' 
^5es subordinadas, sempre carri referància ao passadò. Por exemplo: 
io non so sa sia venuto: 
noi non sappiamo se loro siano venuti: 
tu speri che io abbia pagato il conto; 
luì pensa che abbiami soffro quella lettera. 

Mesmo nesses casos, às vezes o italiano também utiliza o futuro do 
presente composto, soòretudo na linguagem coloquiaL 
non so se sarà venuto; 
speri che avrò pagato. 


USO DELL'AVVERBIO E CONGIUNZIONE "DOVE” 


Dove {onda) é um advórbio a corijun^io muìto empregado. È usado 
especialmente ntìs seguintes casos: 

1 - Domo advérbio nas oragoes interrogativas a exclamativas diretas 
e indi rei as. Por exem plot 
dove abili? 
dimmi dove vai 

(Observe-se que neste caso o italiano nào faz diferenga entro o lugar 
e o movimento, enquanto em portugués se ditarencia onde e aonde,) 
Para ex pressar procedència ou destino, a lingua italiana usa dove 
precedfdo peias preposigòes sìmpies da (ou d*} e per. ExemploS' 
da (ou di) dove vieni? 
per dove vai? 

Em sentido figurado, dove significa "em que ponto'' ou ''em que cir- 
cunstància". Por exemplo: 

dove eravamo rimasti con la lettura? 

non so dove vuole arrivare con il suo discorso. 


2 - Nas oragéos subordinadas relativaB. dove è utilizado no sentido 
de "// luogo in cui" (o fugar em que, ou no qual), ou seja, com valor 

I de pronome relativo. Por exemplo: 

la casa dove abito è nel centro della città. 

Uuftìcio dove lavoro è molto grande. 

Obviamente pode-se dìzer também: 

La casa in cui abito (o netta quaie abito)... 

L’ufficio in cui (ou net quafe] lavoro,., 

Porém, nynca se deve dizer: 

La settimana dove i bambini hanno vacanza,., 
porque neste contexto està se falando de um "tempo em que", o nSo 
de "um lugar em que"; a expressào cerreta daverà ser, neste caso: 
La settimana in cui (ou netta quale) I bambini hanno vacanza..* 

3 - Dove utiliza-se também corno conjungào com valor hipotètico ou 
adversativp, no sentido de "se, mentre, qualora, laddove" (se, en- 
quanto, quando, se por acaso, de onde). Por exemplo; 

Dove il caso lo richiedesse, interverrei. 

(Caso viesse a ser necessàrio, eu intervìrìa.) 

Ti rallegri dove dovresti piangere. 

(Vooè fica contente quando doveri a eh orar.) 

4 - Por firn, dove pode ser utillzado também corno substanlìvo mas- 
culi no, em expressoes corno: 

Desidero sapere il dove e il quando... 

(Quero saber orrde e quando,.,), 
para significar "lugar", "conjunto da circunstàncias'V. 

Comum também é o uso de expressdes corno: 
in ogni dove 
per ogni dove, 

que signlficam "em quaiquer lugar", "por loda parte". 


PREPOSIZIONI TEMPORALI NELLE FRASi 
SUBORDINATE 

A agào exprassa em loda oragào subordinada pode ser simuHànea, 
anierior ou posterior com relagào à agào expressa na oragào Princi¬ 
pal. Assìm, é possivel distinguir tràs tipos de relagòes temporaìs en¬ 
tro as duas oragPes: a contemporanetàade, a posterioridade e a an- 
lerioridade. Na próxìma unidade talaremps a respeito da concordàn- 
cia dos tempos verbais. Limitar-nos-emos aqui a examinar as prepo¬ 
sigòes ou locugòes prepositivas temporaìs que introduzem a subor- 
dinagào no idioma italiano. 


CONTEMPORANEITÀ 

Se a agào da oragào subordinada tor contemporànea à da prirvcipal, 
utilìzam-se em italiano quando (a oonjungàa temporal mais freq(len¬ 
te) ^ attofché, come, mentre: ou as locug^s nel momento che (ou in 
cwy, al tempo in cui, durante etc. 

O modo verbai, neste caso, costuma ser o indicativo. Por exemplo; 
Quando ero giovane, abitavo qui 
Arriva sempre nel momento in cui ci mettiamo a tavola. 

Non mi piace essere disturbato mentre lavoro. 

Durarìte I pasti non si legge il giornale. 

Ciò accadde at tempo in cui no ci conoscevamo. 
Eventualmente, para expressar urna agào futura que se considera pos- 
sivel ou provò vel, pode-se utilizar o suhjuntivo. 

Me ne andrò quando tu me to chieda. 
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POSTERIORITÀ 

A locuqào con j unti va mais frequenta, neate caso, é dopo che, segui- 
da pelo verbo no indicativo. Com o verbo no subjuntiva ifidica-se tam- 
bém neste caso a agio possivei ou provàvel, nào de lodo certa. Con- 
sideremos estas duas ^ases: 

Preferirei partire dopo che i( problema sra sfato nsoitó. 
Preferirei partire dopo che fi problema sarà stato rtsotio. 

É evidente que, no primeiro ceso, quem està telando considera pos- 
sivei ou provàvel a solugào do problema; no segundo, nào hà qual- 
quer dùvida a respeito de sua solugSo. 

Quando também pode indicar posterioridade: 

Quando sarai libero, avvertimi. 

Quando avrò riscosso lo stipendio, ti pagherò. 

Appena — ou, forma muito oomum, non appena (em qua o non é com¬ 
pletamente pleonàstico) — e come indicam urna posterioridade 
^mediata. 

(Non) appena cominciò a parlare lui, tutti tacquero. 

(Non) appena la macchina sarà pronta, telefonami. 

Come lo vidi, lo riconobbL 

Gom da quando e dacché indica-se melhor o momento de panida no 
tempo: 

Da quando {ou dacché) è partilo, non ne lio più saputo nulla. 
Mesmo dopo (ou dopo di, forma menos freqùente) expressa a poste¬ 
riori dade, porém se constrói com o verbo no infinitivo. 

Dopo aver finito i compiti, potrai andare a giocare. 

Em contrapartida, una vo/fa è usado com o parficipio passato: 

Ur^a voita risolto questo problema, tutto andrà bene. 


ANTERIORITÀ 


As locugòes conjuntìvas que expressam a anterior i dade sSo sobre- 
tudo prima che ^usada com o subjuntivo); fino a che, finché, ftno a 
quando (que indicam □ ponto de chegada no tempo, e pedem tam¬ 
bém, na meioria dee cesos, o subjuntivo}; prima di e firro a (utilizadas 
com 0 verbo no infinitivo). 

Prima dì mandare quella lettera, rileggila attenta mente . 

Ripresero II viaggio prima che spuntasse il sole. 

Lo aspetterò finché non ritorni, 

Fir\o a quando non lo vedo con i miei occhi, non cl credo. 



TABELA DE CORREgÀO DOS EXERClClOS 

Exercicio 2 


2a; 3b; 4a, 5c; 6c; la: 8a, 

Exercicio 1 

Exercicio 3 

2 ' Andiamo al mare nei d ue mesi in cui siamo in vacanza. 

1 - prima che 

3 - La moto non c'era nel posto dove Fa lasciai. 

2 - prima di 

4 - Venne a trovarmi nella settimana in cui fui ammalato. 

3 - Appena 

S - Nella lettera che non ho ricevuto mi dicevi di venire. 

4 - quando 

6 - Le curva dove accadde nneidente è molto perico¬ 

5 - Non appena 

losa. 

6 - nel momento di 
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A/CONVERSAZIONE 


UIIIlà40 


Quando attraverso la strada, ^^cotwrf 
orima auardo bene a destra e a sinistra. 




2) Ogni volta che mangio troppo, mi fa 
male la testa. 



3) Quando andremo a comperare il giornale, 
ti porteremo i francobolli. 



4) Non appena sarò pronta, chiamerò un 
taxi. 




segue ^ 
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5) Nel momento in cui lui arrivava, 
io partivo. 


6) Ogni volta che lo chiamavo, il telefono 
risultava occupato. 



7^ li giorno in cui mi sono ammalato, Marco 
è venuto a trovarmi* 




8» Quando ho comperato il biglietto, mi 
dev'essere caduto il libretto dì assegni. 



B\ Che fai quando 
attraversi la strada ? 


R/SP0NDE7I 


11 ) Hai spesso 
mal di testa ? 


mSPONÙ£T£ 


13) Potete comperarmi 
dei francobolli ? 


R/SPONDFTE 




flff€7ETW 





10 ) Quando attraverso la 
strada, prima guardo be¬ 
ne a destra e a sinistra. 


12 ) Ogni volta che mangio 
troppo, mi fa male 
la testa. 


u) Quando andremo a com¬ 
perare il giornale, ti por¬ 
teremo i francobolli. 


151 Che cosa aspetti, 
per chiamare un taxi ? 


RfSPOND£TE 


17) Lo hai visto ? 


19) Hat potuto 
[ parlargli ? 


RtSFONDfTE 



6) Non appena sarò pronta, 
chiamerò un taxi. 



18) No, nel momento in cui 
lui arrivava, io partivo. 



20 ) No, ogni volta che lo 
chiamavo, il telefono 
risultava occupato. 
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21) È venule qualcuno da te, 
quando eri ammalato ? 


/irsPONoerf 



____ RiPETere 

22) Il giorno in cui mi sono ammalato, 

Marco è venuto a trovarmi. 



23 ) Come hai perduto il libretto 
di assegni ? 


R/SPOWDE7F 


R/KTETi 


24 } Quando ho comperato il biglietto, mi deve 
essere caduto il libretto di assegni. 



13 ^ 25 ) Da quando Anna ha trovato lavoro, porta 
il suo bambino aH’asito. 



27 ) Dopo aver visitato la Galleria degii 
Uffizi, andremo a S, Maria dei Fiore. 





261 Ti manderò un telegramma 
appena avrò firmato il contratto. 


mPETFJE 


28) Ogni volta che visiterà un nuovo cliente, 
ci manderà una .scheda. 


segue 


627 















































iSt 


k t Dh LiOlOfl kfl P L g LO P L LO 

’IElgbq'-Djqtrj.,^ 


29) Non appena il medico Io ebbe visilato, 
si sentì meglio. 


30) Ha firmato il contratto subito dopo cKe 
gli abbiamo concesso uno sconto. 




31) Anna porta il suo ^®w/vof7F 
bambino all'asilo 



mSPOUD^Tf 


33) D’accordo, 

dunque: mi manderai un 
telegramma ? 


35) Che cosa faremo fuspoNoiTi 
a Firenze, dopo aver visita¬ 
to la Galleria degli Uffizi '! 




V 

mPfTFTE 


32) Si, da quando Anna ha 
trovato lavoro, porta il 
suo bambino all’asilo. 


37) Quando dovrò fuspoNom 
mandarvi una scheda t 



34) Sì, li manderò un tele¬ 
gramma appena avrò fir¬ 
mato il contratto. 


39) È stato molto hispondetc 
ammalato ? 



36) Dopo aver visitato la 
Galleria degli Uffizi, an¬ 
dremo a S, Maria del Fiore. 


41) Ha firmato il mponoETE 
contratto finalmente V 



filP£J£TE 

38) Ógni volta che visiterà 
un nuovo cliente, ci 
manderà una scheda. 


fiipsmF 

40) Non appena il medico lo 
ebbe visitato, si sentì 
meglio. 


_ Riperert 

42) Ha fìrmato il contratto su¬ 
bito dopo che gli abbiamo 
concesso uno sconto. 



9E 43) È vero, devo vederlo prima che 
parta ! 


44 ) Arriverà prima che faccia notte. 


ASCOLTATE 

RIPOETE 



segue 
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45) Il presidente visitò la Mostra prima che 
venisse aperta al pubblico. 


46) Per fortuna abbiamo comperato la mac¬ 
china prima che aumentassero i prezzi. 




47) Ci siamo cambiati prima di entrare 
in palestra. 


48) Gli alunni hanno ricevuto il libretto 
scolastico prima di cominciare Tesarne. 




49 ) Hai visto il ff'SPONDSTl 

signor Bonelli ? Ti stava 
cercando. 



51) Marco non è 
ancora arrivato 


mSPO/VDETf 


nipejtTr 



53 ) 11 presidente ha f»spoNom 
visitato la Mostra prima 


mP£TfTF 


60) È vero, devo vederlo 

1 

62 ) No, arriverà prima che 

1 

64) Si, il presidente visitò 

prima che parta 1 

t 

faccia notte. 

1 

la Mostra prima che ve¬ 
nisse aperta al pubblico. . 



mSP0fi/0£T£ 


55) È sicuro che 

i prezzi delle macchine 
sono aumentati del 5 % ? 



57) Vi siete 

cambiati prima di entrare 
in palestra ? 


mPETETC 



69) Quando hanno mmivoers 
ricevuto, gli alunni, 
il libretto scolastico ? 


56) Si. Per fortuna abbiamo 
comperato la macchintt 
prima che aumentassero 
i prezzi. 


58) Sì, ci siamo cambiati 
prima di entrare in 
palestra. 


60) Gii alunni hanno rice¬ 
vuto il libretto scola¬ 
stico prima di comincia¬ 
re Tesarne. , 
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®6i) Visto che ti annoi, perché non lavori 
un po' a maglia ? 


62) Che strana idea ! Non so 
lavorare a maglia, io ! 


4SCOir>»7F 

WmFTF 



63) Marinella si sta facendo un maglione. 
Non ti viene voglia di fare altrettanto ? 


64) Dovresti insegnarmi come si fa. 



65) Allora, vuoi che andiamo a comperare . 
della lana ? 




66) Prima di comperare la lana, bisognerebbe 
scegliere il modello. 



67) Dopo aver scelto il modello, si potrà 
sapere quanti gomitoli ci vorranno. 


68) Se vuoi, si può guardare su "Mille 
idee”. 
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69» Hai visto qualche modello ? 



70) Sì, mi pare che in uno degli ultimi 
numeri ce ne siano molti. 




71) Questi due mi piacciono molto. Non so 
quale scegliere. 



72) Deciditi, prima di andare a comperare 
tutto quel che occorre. 




771 Allora, vuoi ftispomen 

che andiamo a comperare 
della lana ? 


ttPETFTt 


74) Che strana idea ! Non 
so lavorare a maglia, io ! 


75 ) Marinella si sta wspovof/F 
facendo un maglione. Non ti 
viene voglia di fare altret 
tanto ? 


76) Dovresti insegnarmi 
come si fa. 


78) Prima di comperare la 
lana, bisognerebbe sce¬ 
gliere il modello. 


79 ) Dopo aver scelto «/spo/vofTF 
il modelo, si potrà sape¬ 
re quanti gomitoli ci vor¬ 
ranno. 



31) Hai visto rnspoNoert 

qualche modello ? 




83) Questi due mi mspomni 
piacciono molto. Non so 
quale scegliere. 



mPCTFIE 


82) Sì, mi pare che in uno 
degli ultimi numeri ce ne 
siano molti. 


84) Deciditi, prima di andare 
a comperare tutto quel 
che occorre. ^ 
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m. 86) Che cosa aveva, dunque, la macchina 
del signor Benedetti ? 


se) Non funzionava il circuito 
di raffreddamento. 


>I5C0ÌM?F 



87) Bisogna provarla, prima che venga a 
riprendersela. 




88) Non appena avrò finito di rimontarla, 
andrò a fard un giro. 


89) Per che ora dev'essere pronta ? 


90) Bisogna che sia pronta prima che 
chiudiamo. 



91) Non sì potrebbe terminare domani ? 


97) No, il signor Benedetti verrà a 
riprendersela alle otto. 
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93) Che cosa aveva, mspONDfTF 
dunque, la macchina del 
signor Benedetti ? 


95 ) Bisogna mpofii&iw 

provarla, prima che venga 
a riprendersela. 



94) Non funzionava il circuito 
di raffreddamento. 



96) Non appena avrò finito 
di rimontarla, andrò a 
farci un giro. 


97) Per che ora 

dev’essere pronta' ? 


fì/SPONOFT^ 


99 ) Non si potrebbe f^^spoNOFTE 
terminare domani ? 



mPOFTE 



MiPetFTF 


98) Bisogna che sia pronta 
prima che chiudiamo. 


100] No, il signor Benedetti 
verrà a riprendersela 
alle otto, ® 



B/VOCABOLARIO 

francobollo 

freddo 

gamma 

gioco 

gomitolo 

gradimento 

grosso 

scio 

Trio 

gama 

jogo 

novelo 

agrado 

grande 

UNITÀ 40 



isolamento 

lavagna 

isolamento 

lousa 



legno fmasc.) 

madeira 



libretto di assegni 

talào de cheques 



libretto scolastico 

caderneta escolar 



ligneo 

feìto de madetra 



maglione (mascj 

blusa grossa de li 

VOCABULARIO 


meglio 

melhor 



mostra 

exposi?ao 

altretiatiÈo 

igualmentef o mesmo 

ostacolo 

obsiàculo 

ammalato 

doente 

paesaggio fmascj 

paisagem 

architetto 

arqu itelo 

pagamento 

pagamento 

assegno 

cheque 

paglia 

palha 

beato 

feliz, sortudo 

palestra ffemj 

ginàsio 

calcio 

chute (fuccboL) 

parco 

parque 

caldo 

quente, calor 

parete 

parede 

casetta 

casinha 

piacevole 

agradàvel 

cemento armato 

concreto 

prezzo 

prei?o 

ceto (masc.) 

classe (social) 

pronto 

pronto 

cortiletto 

pàtio (pequeno) 

proprietario 

proprietàrio 

destra 

direita 

raffreddamento 

esfriamento 

distensione 

distensào, apaziguamento 

ricamo 

bordado 

fenditura 

rachaciura 

ricreazione 

recreagio, recreìo 
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riviera (fem.j 

scheda 

sconto 

sinìslra 

sosta 

tegola 

tetto 

trave 

troppo 

ventaglio 

villetta 

Verbos 

ammalarsi 

annoiarsi 

attraversare 

consentire 

dolere 

farsi notte 

inserire 

lavorare a maglia 

mangiare 

nevicare 

provare 

scegliere 

trovare 
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litoraE 

ficha 

desconto 

esquerda 

parada, descanso 

telha 

tdhado 

viga 

demais 

leque 

casinha, chalé 


adoentar(-se) 
eniediar(-se) 
atravessar 
permitir 
sentir, sofrer 
anoi lecer 
inserir, colocar 
fazer tricò 
corner 
nevar 

ensaìar, experìmentar 

escolher 

encontrar 
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C/LETTURA 


UNITÀ 40 



Avere una casetta, un giardino, è un'aspirazione che ogni giorno diventa più comune e sentita in agni ceto sociale. I 
giornali spesso riportano annunci con offerte convenienti e relativamente accessibili e con precise risposte ai problemi 

casa. 


che Si presentano a coloro che desiderano acquistare una 

Ecco un annuncio per coloro che si preoccupano dei 
prezzi delle case. 


I prezzi delle case che noi costruiamo 
costituiscono il nostro orgoglio 


Da Ditte SO anni la nostra Impresa sta applicando e 
perfezionando una tecnica di costruzione che ci con¬ 
sente di migliorare la quaiìtà dai nostri edifici, senza 
aumentarne i prezzi- 

Costruendo circa 15,000 case l'anno, siamo diventati 
la prima Impresa costruttrica dì case unifamìliarì del 
nostra paese. 

Noi ce ne sentiamo orgogliosi, perchè conosciamo 
perfetta mente la rilevante importanza che il nostro 
lavoro ha assunto sul piano sociale. N.on per nulla il 
modello da noi più venduto è, neirampio ventaglio 
delle nostre offerte, quello di più basso prezzo. E la 
migliar prova che possiamo offrire a coloro che pensa¬ 
no di non poter mai veder realizzata il sogno della loro 
vita acquistando una bella casetta. 


Per risparmiare energia occorre un buon isolamento. 
L'annuncio che segue è rivolto a coloro che si preoccupa¬ 
no di questo problema, 

L'itivemo incontra un grosso ostacolo nelle 
nostre pareti. E Testale pure. 

La scoperta del cememo armato cellulare d ha ccmsentiio 
di costruire case totaìmente isolate sia dal freddo che dal 
caldo. Perciò le case da noi fabbricale si riscaldano più 
facilmente e hanno più lunga durala. 

Chiunque abbia una casa da costruire comincia col farsi 
alcune domande essenziali. Su che (erreno fabbricare 7 
Dove ottenere il credito alle condizioni migliori ? Chi 
sin caricherà di reidlzzare Topera ? 

Noi d prendiamo rincarico di risolvere per Voi lutti 
questi problemi. Abbiamo a Vostra disposizione un’am¬ 
pia gamma di lerrenì. Conosciamo tutte le linee di credito 
a favore del Ledili zi a. In 20 anni di pratica della profe^io- 
ne abbiamo portato a termine circa 25.000 fabbricati. 

Per orieniarvi potrete rivolgervi a una qualsiasi delle no¬ 
stre IO filiali regionali, o a uno dei nostri 120 uffici dlnfor- 
mazione. KXK) nostri collaboratori vi consiglieranno e 
sin carie he ranno dì risolvere tutti i vostri problemi. Tele¬ 
fonateci. Venite a consultarci. Diteci che casa sognate per 
Voi, e penseremo noi a trasformare il vostro sogno in 
realtà! 


Per quanti, infinen cercano una seconda casa iti una località attraente,ecco un altro annuncio: 


Una casa per le vacanze non avrebbe senscì se non fosse di Vostro totale gradimento. Per questo la nostra 
Impresa comincia sempre con la scelta dì un paesaggio eccezionale. Ad esempio: lungo la costa marchi¬ 
giana* vi troverete in campagna, fra gli alberi, ma a due passi dal mare. Potrete godervi il cielo, la luce e le 
acque della riviera adriatica. Potrete acquistare il pesce nelle barche stesse dei pescatori. 

Airinierno, potrete gustare i prodotti della ricca 
gastronomìa regionale. ! nostri architetti hanno 
soggiornalo a lungo nelle Marche per conoscere a 
fondo la vita della regione, il clima, il paesaggio, 
rartigianato, le tradizioni locali. Perciò possono 
concepire un architettura perfettamente in 
armonia con l'amhìente, consapevole delle 
esigenze delllntimità della vita familiare e nel 
tempo stesso adatta alle circostanze peculiari 
del repoca delle vacanze estive, il miglior esempio 
di questa filosofia'’ della distensione e della 
ricreazione è rappresentato dalTurbanizzazione 
“Metauro'": un complesso di villette unifamiliari di 
stile rustico, con tetti di tegole e travi lignee, fra il 
mare e la campagna, con cortiletti interni, 
terrazze, parchi di giochi infantili, ecc. 

• Man Higiano: referente à regimo de Marche, àrea centrai da Itdiia. 
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Exerclcio 1 

Escoiria a alternativa correla anire es tris proposlas. asslnaiando-a 

com um X. 

1 - Dal primo annuncio si deduce che Timpresa; 

a) è speciili^ata nella costruzione di case a prezzi 
accessibili: 

b) costruisce case di lusso a alti costi: 

c) è specializzata in costruzioni a scopo industriale, 

2 “Dal secondo annuncio si deduce che Timpresa: 

a) può risolvere ogni problema relativo a terreni, cre¬ 
diti e lavori: 

b) costruisce case che poi vende a basso prezzo; 

c) si specializzerà nella costruzione di case dì legno, 

3- Dal terzo annuncio sì deduce che per una seconda 
casa bisogna preoccuparsi soprattuto di: 

a) predisporre parchi di divertimento per i bambini; 
bì trovare una localizzazione fra il mare e la mon¬ 
tagna; 

c) trovare una località in cui sìa piacevole abitare. 


4-Dal terzo annuncio si deduce che Tarchitettura della 

casa per le vacanze: 

a) dev essere molto moderna indipendentemente dal¬ 
ia localizzazione; 

b} deve tener conto soltanto dei gusti personali del 
proprietario; 

cideve armonizzare con il paesaggio in cui viene in¬ 
serita- 


Exerclcio 2 

Fa^a urna rela^ào dea problema^ qué^ sagundo os trés *'anuncioa"" 
da pàgrna antarior, vdc§ poderà enfrantar ao conatfuìr urna casa. 

1 -.. 

2 -__ ____ 

3- ... 

4- ,... 

5 .. 

6 .. 


Exercicìo 3 


Complete a carta a saguir cclocando ngs pontilhados a palavra ade^ 
quada- escolhida entra as que astdo na reìaqdo abaìxo (nem lodas 
seràg usadas). 


vilieita 

terreno 

lavori 

prezzf 

dove 


nessuno 

credito 

interessato 

poiché 

decidere 


Spettabile Impresa: 


incaricarvi 

controllare 

costruirmi 

pagamento 


Sono .J, aU’offerta del Vostro annuncio. Ho acquistato 
poco tempo fa un sulla riviera marchigiana, intendo 
i. una per le vacanze.non abito abitualmente nella 
regione, non vi conosco e non potrò i Voi forse 
potreste della costruzione e fissarmi un appuntamen¬ 
to per J}. il tipo della casa de costruire. 

Potremmo in tal modo metterci d'accordo sullo stile 


della costruzione,sui i^^su) ,!'!,e sulle modalità di *!lche 
mi potete offrire 

In attesa di una Vostra cortese risposta, vogliate gradire 
ì mici più distinti saluti. 

Ambrogio Brambilla 


Exercfcio 4 
Complete a seguinte fìcha. 


r 


n 


Vi prego di inviarmi, senza alcun impegno da pane mia, tutti i 
dati informativi concernenti rurbanizzaiione "Metauro", 


, Cognome . Nome .. 

^ Professione 

I Indirizzo... I 

I C.A.P. , , . . Città , . . . Prov, Tel. , . . I 

_I 
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-.DAL 

B Vìvo 




UM CONSELHO PARA VOCE... 


Um tslefofiema entre amigas. 


Maria: Che itmpo fa in montagna ? 

Luisa: Fin da quando siamo arrivati, il tempii è me¬ 
raviglioso* 

iMaria: Beali voi ! Non possiamo dire altretianto 
noi 1 Appena siete parliti, si è messo a piovere* 
Piove ininterrottamente,senapi un attimo di sosta ! 

Luisa: Perché non vi prendete una settimana di va¬ 
canza e venite a trovarci / Se fossi in voi, lo farei. 
Sulle piste non c'è nessuno e si scia meraviglio¬ 


samente ! 






Depqis dd brigar, Carlo è Anna tém outro problema para rasoi ver. 


Anna: Ti sci comportato da villano ì Ogni giorno 
peggio ! Hai visto i segni che hai lasciato sulla 
porta ? 

Carlo: Certo che lì ho visti ! Se tu non ti fossi chiusa 
in camera tua, io non avrei dovuto prendere a cal¬ 
ci la porta per aprirla l Lo diciamo subito o a- 
spettiamo ? 

Anna: Io ti consiglio dì dirlo alla mamma prima che 
venga a saperlo papà* 

Cario: E se facessimo come se non fosse successo 
nulla ? Che te ne pare ? 
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E/ESERCIZI 


UNITÀ 40 


Exerclcio 3 

0 que acor>s«lhar a cada urna das pessoas abaijio? Escolha o con- 
seiHo adoqoado enire os proposto®. Esemplo: i com b. 

i -Paolo deve andare a Londra. 

li signor Benedetti non podrà dormire questa notte a 
casa sua^ 

Anna ha un colloquio, in una banca, per farsi assume- 
re come segretaria. 

4-Piera e sua sorella andranno fuori a cena con i com¬ 
pagni di scuola. 

5 - Ha nevicato molto. Gianni vuole andare in montagna, 
b-Domani Mario avrà un esame di Chimica. 


Exerciclo 1 

Complete as frasas abaixo com urna das tré® formas verbais proposta®. 

- Non dimenticarti dì prendere la tessera quando alla 
seduta. 

a) vai; b) andrai; c) vada 

Non dimeitticart! dì prendere la lesserà quando andrai 
alla seduta. 

1 -Non dimenticarti di prendere la tessera quando ... 
alla seduta. 

a Wai; b) andrai; c) vada 
2"Dopo che tu*.* cominciò a piovere, 
a) uscisti; b) esci; c) uscirai 
3-Quando si... dille che io me ne sono andato, 
a) alza; b) alzerà; c) alzasse 

4 - Prima di... quella lettera, leggila attentamente. 

a) manderai; bl mandi; c) mandare 

5 'Se ne andò prima che io... il tempo di parlargli. 

a) avessi: b) avrò; c) ho avuto 

6 ' Potresti prestarmi li libro di Storia, quando non ne... 

più bisogno. 

a) hai; b) avrai; c) avevi 


Exercicio 2 

Complete as frases abalxo com a conjunQto subordinativa ad verbi al 
temperai mais adequade, escolhkja na rela^ào abatino. 

ogni volta che 
quando 
prima di 
da quando 
prima che 
appena 

1 - Andiamo in campagna possiamo. 

2 -... potrai, telefonami. 

3 - Prende il caffè uscire di casa. 

4 -... si è sposala, i suoi genitori non la vedono quasi mai, 
5",., finirà il programma della TV ce ne andremo a 

dormire. 

6 -... arriverà il treno, andiamo a chiamare un taxi. 

7"È molto contenta... vai a casa sua. 

8 ■ Carlo andò a comperare una rivista... il treno partisse, 

638 


al di telefonare a sua mo¬ 
glie non appena sarà 
giunto airalbergo. 



b) di verificare prima di 
par tire, se ha il passapor¬ 
to in ordine. 




c) di avvertire i genitori, 
non appena usciranno da 
scuola. 


diche prima di accettare 
rimpiego si informi su¬ 
gli orari di lavoro. 



e) che vada a letto presto, 
dopo aver finito di ce¬ 
nare. 


f) che, una volta uscito dal 
Tautostrada, metta le ca¬ 
tene alla sua macchina. 
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F/GRAMMATICA 


UNITÀ 40 


SUBORDINATE CIRCOSTANZIALI DI TEMPO 
CONCORDANZA DEI TEMPI 


CONTEMPORANEITÀ 


PROPOSIZIONE PRINCIPALE 


PROPOSIZIONE DIPENDENTE 

Indicativo presente 

Io musica 

Prendiamo Tautobus 

Incontro Gianni 

mentre 

quando 

ogni volta che 

nel momento in cui 

Indicativo presente 
leggo un libro. 
andiamo a scuola. 
esco di casa. 

Indicativo imperfetto 

10 uscivo 

11 telefono era occupato 

Tutti tùcévano 

mentre 

ogni volta che 
quando 

Indicativo imperfetto 

lei entrava, 
chiamavo l'ufficio, 
parlava il professore- 

Passato remoto indicativo 

Alberto telefonò a casa 

Maria venne a trovarmi 

quando 
il giorno in cui 

Passato remoto indicativo 

arrivò a Roma, 
mi ammalai 

Passato prossimo indicativo 

Sono venuto subito 

Mi hanno aiutato 

quando 
ogni volta che 

Passato prossimo indicativo 

tu mi hai chiamato. 
ne ho avuto bisogno. 

Futuro indicativo 

Ti porteremo i francobolli 

Vi manderò un telegramma 

quando 
non appena 

Futuro indicativo 

andremo a comprare i giornali. 
arriverò a Londra, 

POSTERIORITÀ 

PROPOSIZIONE PRINCIPALE 


PROPOSIZIONE DIPENDENTE 

Indicativo presente 

Io preferisco partire 

dopo che 

Futuro anteriore 

il problema sarà stato risolto, (certezza) 

Indicativo presente 

Io preferisco partire 

dopo che 

Congiuntivo passato 

il problema sia stato risolto. 

(solo probabilità) 

Indicativo futuro 

Potrai andare a giocare 

dopo 

Infinito passato 

aver finito i compiti 

Imperativo presente 

Avvertimi 

quando 

Futuro semplice 

sarai libero. 

Imperativo 

Telefonami 

una volta 

Participio passato 

risolto quel problema. segue ^ 
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Indicativo futuro 

Ti pagherò 

Ti pagherò 

quando 
non appena 

Futuro anteriore 

avrò riscosso lo stipendio. 
avrò riscosso lo stipendio. 

(azione immediata) 

Passato remoto 

Lo riconobbi 

come (o non appena) 

Trapassato remoto 

lo ebbi veduto. i 

Indicativo presente 

Non abbiamo sue notizie 

dacché (o da quando) 

Passato prossimo 

è partito. 

ANTERIORITÀ 

PROPOSIZIONE PRINCIPALE 


PROPOSIZIONE DIPENDENTE 

Indicativo presente 

Andiamo via 

prima che 

Congiuntivo presente 

faccia giorno. 

Passato remoto ind. 

Andammo via 

prima che 

Congiuntivo passato 

face.s.se giorno. 

Imperativo 

Rifìeiti bene 

prima di 

Infinito 

mandare quella lettera. 

Passato remoto 

Rise 

fino a 

Infinito 

star male. 

Futuro semplice 

Lo aspetterò 

fino a quando 
fino a che 
finché 

Futuro (o congiuntivo presd 

non verrà (o non venga). 

PERIODICITÀ {Azione iterativa) 

Indicativo presente 

Viene a farmi visita 

ogni volta che 
ogniqualvolta 
tutte le volte che 

Indicativo presente 

passa dalla città dove abito. 


TABELA DE CORREQÀO DOS EXERCÌCIOS 
DALEITURA 

Exercicio 1 

l a; 2a; 3c; Ac. 

Exercfcio 2 

1 - i costi / il prezzo 

2 ^ il riscaldamento e risoldmento 

3 - \ crediti e le forme di pagamento 

4 - la situazione del terreno, il paesaggio 
& - la realizzazione dei lavori 


6 ~ lo sttle della costruzione 


Exercicio 3 

1 - interessato 

6 - Poiché 

11 - decidere 

2 - terreno 

7 - nessuno 

12 - prezzi 

3 - dove 

8 - controllare 

13 - credito 

4 - coslrtjirmi 

5 - villetta 

9 - lavori 

10 - incaricarvi 

14 - pagamento 


Exercicio 4 
ExempJo: 

Cognome: Mazzocchi Nome: Rolando 
Professióne: architetto 
Indirizzo: Corso Sempione, 103 

C.A.P.;20154 Città: Mileno Prov.: Lombardia Tel: 4693403 


TABELA DE CORRECAO DOS EXERCÌCIOS 

Exercicio 1 

2a; 3b; 4c; 5a: 6b. 

Exercicio 2 

1 - ogni volta che; 2 - Quando: 3 - prima di; 4 - Da quando: 
5 * Non appena; 6 - Appena; 7 - ogni volta che; 8 - prima che. 

Exercicio 3 

2 com a; 3 coni d; 4 corri c; 5 com f; 6 com e. 
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